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Uwagi dotyczące telewizora
W przypadku korzystania z telewizora o rozdzielczości innej niż 
Full HD (1920x1080) lub HD (1280x720) ekran stacji Connect Station 
może nie być wyświetlany.
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Stacja Connect Station to urządzenie, które pozwala użytkownikowi importować 
zarejestrowane obrazy w celu ich oglądania na telewizorze, smartfonie i innych 
urządzeniach lub udostępniania ich w sieci.
Za pomocą tego urządzenia możliwe jest wykonywanie następujących operacji.

Wprowadzenie

1 Importuj obrazy
2 Oglądaj obrazy
3 Udostępniaj obrazy w sieci
4 Drukuj obrazy za pomocą drukarki
5 Kopiuj obrazy na kartę
6 Twórz kopie zapasowe obrazów na zewnętrznym 

dysku twardym

1 Importowanie 2 Oglądanie

3 Udostępnianie6 Tworzenie kopii 
zapasowych

5 Kopiowanie 4 Drukowanie



3

Przed rozpoczęciem korzystania ze stacji Connect Station
Aby zapobiec wypadkom i awariom, w pierwszej kolejności należy zapoznać się 
z częściami „Środki ostrożności” (str. 6–7) i „Zalecenia dotyczące obsługi” 
(str. 8–9).

Prawa autorskie
Prawa autorskie obowiązujące w kraju użytkownika mogą zabraniać 
wykorzystywania importowanych danych obrazu jakiegokolwiek obiektu chronionego 
prawem autorskim za pomocą tego produktu do celów innych niż rozrywka osobista. 
Należy pamiętać, że w przypadku niektórych występów publicznych, wystaw itp. 
może obowiązywać zakaz fotografowania, nawet w celach prywatnych.

Tworzenie kopii zapasowej i zrzeczenie się 
odpowiedzialności za dane obrazu
Niniejszy produkt jest precyzyjnym urządzeniem z wbudowanym dyskiem twardym. 
W wyniku nagłej awarii lub innego problemu może dojść do utraty znajdujących się 
na nim danych obrazu. Aby zapobiec utracie danych w wyniku ich nieumyślnego 
wymazania lub awarii urządzenia, zaleca się utworzenie kopii zapasowej danych na 
zewnętrznym dysku twardym.
Jeśli zaimportowane dane obrazu zostaną zniszczone lub utracone wskutek awarii 
niniejszego produktu, firma Canon nie dokona naprawy ani operacji odzyskania 
danych obrazu. Należy pamiętać, że firma Canon nie ponosi odpowiedzialności za 
jakiekolwiek szkody lub utratę danych obrazu.

Postępowanie z produktem
Produkt zawiera wbudowany dysk twardy. Dysk twardy może ulec awarii lub 
importować zniszczone lub utracone dane obrazu w wyniku wstrząsów, drgań itp. 
Aby chronić dysk twardy, należy postępować zgodnie z poniższymi instrukcjami, bez 
względu na to, czy produkt jest używany, czy znajduje się w trybie gotowości.
Nie należy narażać produktu na wstrząsy lub drgania ani go upuszczać.
Produkt zainstalować na równej powierzchni.
Na produkcie nie wolno umieszczać aparatu/kamery lub innych przedmiotów ani 

upuszczać ich na niego.
Nie blokować otworu wlotowego ani wylotowego produktu.
Nie umieszczać produktu w następujących miejscach.

• Miejsca zapylone lub wilgotne
• Miejsca, gdzie temperatura jest bardzo wysoka lub niska (środowisko pracy: 

temperatura 0 °C–35 °C; wilgotność względna 20%–85% / niedopuszczalna jest 
kondensacja pary wodnej)

• Miejsca narażone na bezpośrednie działanie promieni słonecznych
• Miejsca charakteryzujące się niskim ciśnieniem (3 000 m lub więcej nad 

poziomem morza)
• Miejsca, gdzie występuje silne pole magnetyczne, takie jak lokalizacje, gdzie 

znajduje się magnes lub silnik elektryczny
• Miejsca słabo wentylowane
• Miejsca, gdzie używane są substancje chemiczne, takie jak laboratorium

Produkt nie jest pyłoszczelny ani odporny na zachlapanie.
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Lista elementów zestawu
Przed rozpoczęciem użytkowania należy sprawdzić, czy wraz produktem zostały 
dostarczone poniższe elementy. W przypadku braku jakiegokolwiek z nich należy 
skontaktować się ze sprzedawcą.

Konwencje zastosowane w niniejszej instrukcji
W niniejszej instrukcji termin „punkt dostępu” oznacza terminale sieci 
bezprzewodowej LAN (punkty dostępu bezprzewodowej sieci LAN, rutery 
bezprzewodowej sieci LAN itd), które przekazują połączenia bezprzewodowej 
sieci LAN.
W tym dokumencie termin „aparat/kamera” oznacza kompaktowe aparaty 
cyfrowe, lustrzanki cyfrowe, kompaktowe aparaty systemowe (bezlusterkowe) 
i kamery cyfrowe. Wyświetlany na ekranach termin „urządzenie” odnosi się do 
tych urządzeń.
Nawiasy kwadratowe [ ] wskazują nazwy menu lub inne elementy wyświetlane na 
ekranie telewizora. Nawiasy ostre < > wskazują przyciski lub inne elementy na 
urządzeniu i pilocie zdalnego sterowania.
Niniejsza instrukcja opisuje działanie aparatów/kamer, smartfonów, tabletów, 
komputerów, drukarek i telewizorów, przy założeniu, że użytkownik zapoznał się 
z odpowiednimi instrukcjami i rozumie, jak obsługiwać te urządzenia.
W tym dokumencie termin „Karta CF” oznacza karty CompactFlash, natomiast 
termin „Karta SD” oznacza karty SD/SDHC/SDXC. Termin „karta” oznacza 
wszystkie karty pamięci używane do zapisywania obrazów i filmów.

Ikony w niniejszej instrukcji
<T>
<d> <f> <h> <g> : Oznaczają przyciski nawigacji na pilocie zdalnego 

sterowania i wskazują kierunki, w które przemieszczenie 
umożliwia ich naciśnięcie.

(str. **) : Są to numery stron, na których można znaleźć więcej 
informacji.

: Jest to symbol ostrzeżenia przed problemami podczas 
obsługi.

: W ten sposób oznaczane są informacje dodatkowe.

Stacja Connect 
Station CS100

(z zakrytym gniazdem karty)

ZasilaczPilot
zdalnego 

sterowania

Baterie
do pilota zdalnego 

sterowania
(dwie baterie AAA/R03)

Dołączony przewód zasilający jest przeznaczony do niniejszego produktu. Przewodu 
zasilającego nie można podłączać do innych urządzeń.
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Aby zapobiec uszkodzeniom lub obrażeniom ciała użytkownika i innych osób, stosowane są 
następujące środki ostrożności. Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy dokładnie 
zapoznać się z niniejszymi środkami ostrożności i stosować się do nich. W przypadku 
wystąpienia jakichkolwiek awarii, problemów lub uszkodzeń produktu należy skontaktować się 
z najbliższym punktem serwisowym firmy Canon lub dealerem, u którego produkt został 
zakupiony.

Nie używać źródła zasilania innego niż gniazdo sieciowe zasilane prądem z zakresu od 100 V AC do 
240 V AC (50 Hz lub 60 Hz).
Nie dotykać wtyczki zasilającej ani produktu podczas burz.
Nie używać ani nie przechowywać urządzenia w miejscach o silnym stopniu zakurzenia lub wysokiej 
wilgotności. Ma to na celu uniknięcie pożaru, nadmiernego ciepła, porażenia prądem elektrycznym 
lub oparzenia.
Okresowo odłączyć wtyczkę zasilającą i usunąć kurz wokół gniazda sieciowego za pomocą suchej 
ściereczki. W przypadku zgromadzenia się kurzu wokół wtyczki zasilającej i zawilgocenia gniazda 
może dojść do pożaru.
Nie przemieszczać produktu z podłączonym do niego zasilaczem. Takie postępowanie może 
spowodować uszkodzenie kabla, co grozi pożarem lub porażeniem prądem elektrycznym. Ponadto 
istnieje ryzyko doznania obrażeń w wyniku zaczepienia o inne przedmioty.
W przypadku gdy produkt nie będzie używany przez dłuższy czas lub w razie przeprowadzania 
konserwacji, należy wcześniej odłączyć wtyczkę zasilającą. Pozostawienie lub przechowywanie 
produktu z włączonym zasilaniem może spowodować pożar wskutek upływu prądu lub inny problem.
Nie demontować ani nie modyfikować produktu.
Należy zachować ostrożność w posługiwaniu się przewodem zasilającym.
• Wtyczkę zasilającą należy zawsze wsuwać do końca.
• Nie używać kabla ze złamaną żyłą lub uszkodzoną izolacją.
• Nie przekręcać przewodu na siłę.
• Nie umieszczać ciężkich przedmiotów na przewodzie zasilającym.
• Nie modyfikować przewodu zasilającego.
Nie wolno chwytać wtyczki zasilającej mokrymi rękoma. Może to spowodować porażenie prądem 
elektrycznym.
Nie wolno pozostawiać żadnych przewodów w pobliżu źródła ciepła.
Nie doprowadzać do zwarcia między wtyczką, przyłączem lub gniazdem a metalowym materiałem. 
Może to spowodować porażenie prądem elektrycznym, przegrzanie lub pożar.
Nie ciągnąć za przewód zasilający podczas odłączania go (należy przytrzymać wtyczkę zasilającą).
Nie używać dołączonego zasilacza z jakimikolwiek innymi urządzeniami.
Nie używać zasilacza innego niż określony w instrukcji obsługi. Może to spowodować porażenie 
prądem elektrycznym, przegrzanie, pożar lub obrażenia ciała.
Nie blokować wylotu ani wlotu wewnętrznego chłodzenia niniejszego produktu. Gromadzenie się 
ciepła wewnątrz może spowodować pożar lub awarię.
Jeśli produkt zostanie upuszczony i obudowa pęknie, odsłaniając podzespoły wewnętrzne, nie wolno 
ich dotykać. Istnieje możliwość porażenia prądem elektrycznym w związku z wysokim napięciem.
W razie emitowania nadmiernego ciepła, dymu lub oparów należy natychmiast odłączyć przewód 
zasilający od urządzenia. W przeciwnym razie może dojść do pożaru, uszkodzenia termicznego lub 
porażenia prądem elektrycznym. Należy skontaktować się ze sprzedawcą lub najbliższym punktem 
serwisowym firmy Canon.
Nie dopuszczać do kontaktu urządzenia z wodą ani innymi płynami. Jeśli urządzenie zostanie 
zmoczone, nie należy go używać. W przeciwnym razie może dojść do porażenia prądem 
elektrycznym, powstania oparzeń lub pożaru.
Nie wycierać urządzenia za pomocą rozcieńczalnika do farb, benzyny lub innych organicznych 
rozpuszczalników, ponieważ mogłoby to spowodować pożar lub mieć negatywny wpływ na stan 
zdrowia.

Środki ostrożności

Ostrzeżenia: Należy stosować się do poniższych ostrzeżeń. 
Nieprzestrzeganie ich grozi śmiercią lub poważnymi 
obrażeniami.
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W przypadku silnego nagrzania się pilota zdalnego sterowania albo wydobywania się 
z niego dymu lub zapachu spalenizny należy natychmiast wyjąć baterie z pilota, robiąc to 
ostrożnie, aby uniknąć oparzeń. Korzystanie z pilota zdalnego sterowania w takim stanie 
może spowodować pożar lub oparzenia.
Nie dotykać cieczy zawartej w baterii (elektrolitu), jeśli wylała się z pilota zdalnego 
sterowania. Jeśli elektrolit wejdzie w kontakt ze skórą lub ubraniami, należy usunąć go 
natychmiast za pomocą czystej wody. Jeśli elektrolit dostanie się do oczu, należy je 
natychmiast przemyć czystą wodą i skontaktować się z lekarzem.
Aby uniknąć pożaru, wytworzenia nadmiernie wysokiej temperatury, wycieku substancji 
chemicznych, eksplozji i porażenia prądem elektrycznym, należy stosować się do 
poniższych zaleceń dotyczących baterii:
• Nie używać ani nie ładować baterii innych niż określono w instrukcji obsługi. Nie korzystać 

z akumulatorów produkowanych lub modyfikowanych w warunkach domowych.
• Nie powodować zwarcia, demontować ani nie przerabiać baterii. Nie podgrzewać ani nie 

lutować baterii. Nie narażać baterii na działanie ognia lub wody.
• Baterie należy umieszczać w urządzeniu prawidłowo zgodnie z oznaczeniami biegunów 

plus i minus.
• Nie mieszać nowych baterii z używanymi ani baterii różnych typów.
Wyrzucając zużyte baterie, należy zaizolować styki elektryczne taśmą, aby nie dopuścić do 
kontaktu z innymi przedmiotami metalowymi lub bateriami. Pozwoli to uniknąć pożaru lub 
eksplozji.
Urządzenie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i niemowląt, 
zwłaszcza podczas korzystania z niego. Ponadto należy mieć świadomość poniższych 
zagrożeń.
• Okręcenie wokół szyi przewodu zasilającego lub przewodu zasilania prądem stałym może 

doprowadzić do uduszenia.
• Okręcenie wokół szyi lub ciała przewodu zasilającego lub przewodu zasilania prądem 

stałym może spowodować porażenie prądem elektrycznym lub obrażenia ciała.
• Połknięcie jakichkolwiek akcesoriów (części) lub baterii może doprowadzić do uduszenia 

lub obrażeń ciała. Jeśli dziecko lub niemowlę połknie taką baterię bądź akcesorium, należy 
natychmiast skontaktować się z lekarzem. (Istnieje ryzyko uszkodzenia żołądka i jelit przez 
ciecz pochodzącą z baterii).

Nie używać ani nie przechowywać urządzenia w miejscach, gdzie będzie narażone na 
wysokie temperatury (o dużym nasłonecznieniu, w bagażniku lub na tablicy rozdzielczej 
samochodu itd). Urządzenie może się nagrzać i spowodować oparzenia skóry.
Nie umieszczać urządzenia na niestabilnej powierzchni. Może to spowodować upadek 
urządzenia, którego skutkiem mogą być obrażenia ciała lub awaria.
Nie pozostawiać urządzenia w miejscu o niskiej temperaturze. Temperatura urządzenia 
spadnie, co może spowodować obrażenia ciała przy dotknięciu.
Nie podłączać zasilacza do przekładnika napięciowego przeznaczonego do użytku podczas 
podróży zagranicznych itd. Może to spowodować wadliwe działanie zasilacza.
Jeśli pilot zdalnego sterowania nie będzie używany przez dłuższy czas, należy wyjąć 
baterie, aby uniknąć uszkodzenia lub korozji urządzenia.

Ostrzeżenia: Należy postępować zgodnie z poniższymi uwagami. 
W przeciwnym razie może dojść do obrażeń ciała lub 
uszkodzenia mienia.
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Niniejszy produkt jest urządzeniem precyzyjnym. Nie wolno go upuszczać ani narażać na 
wstrząsy.
Urządzenia nie wolno pozostawiać w pobliżu źródeł silnego pola magnetycznego, takich jak 
magnesy lub silniki elektryczne. Należy także unikać korzystania z urządzenia 
i pozostawiania go w pobliżu źródeł silnych fal radiowych, takich jak duże anteny. Silne pola 
magnetyczne mogą spowodować awarię lub uszkodzenie danych obrazu.
Nie demontować urządzenia. Może to spowodować awarię lub utratę danych obrazu.
Jeśli urządzenie zostanie umieszczone w lokalizacji wykonanej z metalu, może dojść do 
awarii przesyłania danych lub innej usterki.
Chwilowa utrata zasilania z powodu przerwy w dostawie prądu (np. w wyniku wyładowań 
atmosferycznych) może spowodować awarię lub utratę danych obrazu.
Danych obrazu wymagających technologii ochrony praw autorskich nie można importować.
Nie używać urządzenia z zasilaczem umieszczonym w wąskim miejscu, takim jak 
przestrzeń między urządzeniem a ścianą.
W przypadku gdy urządzenie jest używane przez dzieci należy dopilnować, aby były one 
nadzorowane przez osobę dorosłą, która rozumie, jak korzystać z urządzenia.
Przed podłączeniem urządzenia do innego sprzętu należy zapoznać się z ostrzeżeniami 
i zaleceniami podanymi przez producenta podłączanego urządzenia i stosować się do nich.
Nie wycierać urządzenia za pomocą środków czyszczących zawierających rozpuszczalniki 
organiczne.
Aby uniknąć rdzy lub korozji, nie należy przechowywać urządzenia w miejscach, gdzie 
znajdują się silne substancje chemiczne, np. w laboratoriach chemicznych.
W przypadku nagromadzenia się kurzu na wlocie lub wylocie systemu wewnętrznego 
chłodzenia urządzenia należy go usunąć po wyłączeniu zasilania oraz odłączeniu wtyczki 
zasilającej i wtyczki adaptera prądu stałego.

Wzrost temperatury
Podczas korzystania z urządzenia jego główny moduł lub zasilacz mogą się nagrzewać. 
Chociaż nie jest to usterka, to w przypadku styczności skóry z urządzeniem przez dłuższy czas 
może dojść do lekkiego oparzenia.

Kondensacja pary wodnej
Kondensacja pary wodnej ma miejsce, kiedy krople wody tworzą się na zewnątrz lub wewnątrz 
urządzenia w następujących przypadkach:
• Urządzenie zostanie nagle przeniesione z zimnego miejsca do ciepłego miejsca.
• Urządzenie zostanie nagle przeniesione z klimatyzowanego miejsca do gorącego 

i wilgotnego miejsca.
• Urządzenie pozostaje w wilgotnym miejscu.
Używanie urządzenia, gdy doszło do kondensacji pary może spowodować awarię. Jeśli istnieje 
podejrzenie, że na urządzeniu kondensuje się para wodna, należy wyłączyć jego zasilanie 
i poczekać, aż temperatura urządzenia wyrówna się z temperaturą otoczenia przed ponownym 
jego użyciem.

Transport
Podczas transportowania urządzenia należy wyjąć kartę, zasilacz i kable z głównego modułu, 
a następnie spakować urządzenie przy użyciu oryginalnego opakowania lub pojemnika albo 
w taki sposób, aby zapewnić mu ochronę przed wstrząsami fizycznymi, którym może być 
poddawane podczas transportu.

Zalecenia dotyczące obsługi
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Karty
W celu ochrony karty i zapisanych na niej danych należy pamiętać, aby:
• Nie upuszczać, nie wyginać i nie zanurzać karty w płynach. Nie narażać karty na działanie 

nadmiernej siły lub wstrząsów.
• Styków elektrycznych karty nie należy dotykać palcami ani metalowymi przedmiotami.
• Na karcie nie wolno przyklejać żadnych naklejek itp.
• Karty nie należy przechowywać ani używać w pobliżu źródeł silnego pola magnetycznego, 

takich jak odbiorniki telewizyjne, głośniki lub magnesy. Należy także unikać miejsc 
podatnych na występowanie elektryczności statycznej.

• Karty nie należy pozostawiać w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie światła 
słonecznego lub w pobliżu źródła ciepła.

• Kartę należy przechowywać w opakowaniu.
• Karty nie należy przechowywać w miejscach o wysokiej temperaturze, silnym stopniu 

zakurzenia lub wysokiej wilgotności.
• Nie demontować ani nie modyfikować karty.
Należy pamiętać, aby włożyć kartę we właściwym kierunku. Włożenie karty w niewłaściwym 
kierunku może spowodować awarię urządzenia lub karty.
Przed przekazaniem karty jakiejkolwiek innej osobie zalecane jest całkowite wymazanie 
danych z karty za pomocą oprogramowania komputerowego do wymazywania danych. 
W celu pozbycia się karty, zalecane jest jej fizyczne zniszczenie.

Utylizacja i zbycie produktu
Przed utylizacją lub zbyciem produktu należy wykonać poniższe czynności, aby zapobiec 
wyciekowi informacji osobistych zawartych w obrazach i ustawieniach bezprzewodowej 
sieci LAN.

Nawet jeśli użytkownik skorzysta z opcji [Format system hard disk/Formatowanie dysku 
twardego urządzenia], informacje osobiste i inne dane zapisane na wbudowanym dysku 
twardym urządzenia mogą nie zostać całkowicie usunięte. Przed utylizacją lub zbyciem 
produktu zalecane jest wykonanie formatowania pełnego przez zaznaczenie opcji 
[Low-level format/Formatowanie pełne].

Urządzenie zawiera moduły z oprogramowaniem Open Source.
Aby uzyskać szczegółowe informacje, wybierz opcję [Preferences/Preferencje] na ekranie 
głównym urządzenia, a następnie kliknij opcję [OSS license/Licencja OSS] na karcie [t].

Oprogramowanie na licencji GPL i LGPL
Urządzenie zawiera moduły z oprogramowaniem na licencji GPL i LGPL. Jeśli zachodzi 
konieczność uzyskania kodu źródłowego oprogramowania, należy skontaktować się z firmą 
zajmującą się sprzedażą produktów firmy Canon w kraju/regionie, w którym produkt został 
zakupiony.

Oprogramowanie Open Source
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Nazewnictwo

Korpus

Przycisk zasilania/Kontrolka 
zasilania (str. 16/17)

Punkt łączności NFC 
(str. 22, 41)

Wylot wewnętrznego 
chłodzenia

Dioda powiadomień Wi-Fi/
nowego obrazu (str. 22, 27, 29)

Pokrywa gniazda karty (str. 24)

Kontrolka dostępu 
(str. 24, 25, 27)

Czujnik zdalnego 
wyzwalania

Gniazdo karty SD (str. 24)

Strona przednia i górna

Strona tylna i dolna

Wylot wewnętrznego 
chłodzenia

Wlot wewnętrznego chłodzenia

Numer seryjny

<E> Złącze zasilania 
(str. 15)

<D> Złącze HDMI (str. 14)

<F> Złącze LAN (str. 16)

<G> Złącze USB (str. 25)

Gniazdo karty CF (str. 24)

Głośnik

Złącza USB nie można używać do ładowania.
Gniazdo karty CF nie jest zgodne z kartą CFast.
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Pilot zdalnego sterowania

<H> Przycisk Start
Zostanie wyświetlony 
ekran główny.

Pokrywa komory akumulatora (str. 14)

Nadajnik pilota

<P> Przycisk zasilania
Włącza zasilanie lub przełącza stację 
Connect Station w tryb gotowości.<S> Przycisk Ustaw

Ustawiony zostanie 
wybrany element.

<B> Przycisk Wstecz
Ponownie zostanie 
wyświetlony poprzedni ekran.

<M> Przycisk MENU
Zostanie wyświetlony ekran menu.

<T> Przyciski nawigacji

Zasilacz (str. 15)

Gniazdo przewodu 
zasilającego

Przewód 
zasilający

Przewód zasilania prądem stałym

Wtyczka zasilania 
prądem stałym

Zasilacz
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Schemat połączeń

Aparat/kamera 
firmy Canon z obsługą 

technologii NFC (str. 22)

Inna stacja 
Connect Station

 (str. 49)

Punkt dostępu 
lub

 ruter
 (str. 16, 18, 57)

Smartfon/
tablet/

komputer (str. 40) Serwis 
internetowy

 (str. 46)

(Kabel LAN)

Telewizor 
(str. 14)

Zewnętrzny dysk 
twardy (str. 61)

Aparat/kamera firmy 
Canon (str. 25)

Zasilacz
 (str. 15)

Karta CF 
(str. 24)

Drukarka
 (str. 38)

Karta SD 
(str. 24)

(Kabel HDMI) (Kabel USB) (Kabel interfejsu)

Internet

* Niewymagane w przypadku, gdy stacja 
Connect Station nawiązuje połączenie 
z punktem dostępu za pomocą 
bezprzewodowej sieci LAN.

Koncentratory USB nie są obsługiwane.
W przypadku używania przedłużacza USB prawidłowe działanie nie jest 
gwarantowane.



13

Podłączanie urządzeń do stacji Connect Station

*1 Należy używać szybkiego kabla HDMI („high-speed”).
*2 Aparaty/kamery obsługujące połączenie z bezprzewodową siecią LAN zostały opisane na 

stronie 22.
*3 Aparaty/kamery obsługujące połączenie przewodowe zostały opisane na stronie 25.
*4 W zależności od aparatu/kamery do urządzenia może być dołączony kabel. Informacje na 

temat kompatybilnych kabli można znaleźć w instrukcji obsługi aparatu/kamery itp.
*5 Karty obsługujące importowanie obrazów zostały wymienione na stronie 23.
*6 Karty obsługujące kopiowanie obrazów zostały wymienione na stronie 33.
*7 Należy nawiązać połączenie za pomocą punktu dostępu, rutera itp.
*8 Jako kabla LAN należy używać kabla STP (skrętka ekranowana siatką) kategorii 5e lub 

wyższej.
*9 • Zewnętrzny dysk twardy o pojemności 1 TB z zasilaniem własnym (samozasilanie).

• Działa jako 1-terabajtowy dysk twardy nawet w przypadku użycia dysku twardego o 
pojemności powyżej 1 TB.

Urządzenie do 
podłączenia

Podłączenie
umożliwia...

Sposób 
połączenia 

(złącze)
Uwagi

Telewizor ze 
złączem HDMI

Oglądanie 
obrazów

Połączenie 
przewodowe 
(HDMI)

Podłączyć za pomocą 
kabla HDMI (dostępny 
w sprzedaży)*1

Aparat/kamera 
firmy Canon*2*3

Importowanie 
obrazów

Bezprzewodowa 
sieć LAN

Urządzenie firmy Canon 
z obsługą technologii 
NFC

Połączenie 
przewodowe 
(USB)

Podłączyć za pomocą 
kabla interfejsu 
(sprzedawana 
oddzielnie)*4

Karta SD / 
karta CF

Importowanie*5 
i kopiowanie 
obrazów*6

Gniazdo karty -

Drukarka Wi-Fi Drukowanie 
obrazów

Bezprzewodowa 
sieć LAN / 
przewodowa sieć 
LAN (LAN)*7

Drukarka obsługująca 
technologię PictBridge 
(bezprzewodowa sieć 
LAN) lub PictBridge 
(LAN) (str. 38)

Punkt dostępu Udostępnianie 
obrazów itp.

Bezprzewodowa 
sieć LAN -

Ruter Udostępnianie 
obrazów itp.

Przewodowa sieć 
LAN (LAN)

Podłączyć za pomocą 
kabla LAN (dostępny 
w sprzedaży)*8

Smartfon/
tablet/komputer

Importowanie i 
oglądanie 
obrazów

Bezprzewodowa 
sieć LAN / 
przewodowa sieć 
LAN (LAN)*7

Urządzenie, na którym 
zainstalowana jest 
przeglądarka 
internetowa (str. 40)

Zewnętrzny dysk 
twardy*9

Tworzenie kopii 
zapasowych

Połączenie 
przewodowe 
(USB)

Podłączyć za pomocą 
kabla USB
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Pilot zdalnego sterowania jest zasilany dwiema bateriami AAA/R03 (w zestawie).

(1) Otwórz pokrywę komory 
akumulatora, wkładając 
monetę lub inny podobny 
przedmiot w szczelinę pokrywy 
i obracając ją.

(2) Włóż baterie do komory 
akumulatora, upewniając się, 
że bieguny plus i minus są 
prawidłowo umieszczone, 
a następnie zamknij pokrywę.

Stacja Connect Station musi zostać podłączona do telewizora, żeby można było ją 
obsługiwać, patrząc na ekran telewizora. W celu podłączenia stacji Connect Station 
do telewizora należy przygotować kabel HDMI (dostępny w sprzedaży) i podłączyć 
zgodnie z poniższą procedurą.

1 Podłącz kabel HDMI do stacji 
Connect Station.

Podłącz wtyk kabla do gniazda 
HDMI stacji Connect Station.

Konfiguracja
Instalowanie baterii w pilocie zdalnego sterowania

Podłączenie stacji Connect Station do telewizora

W celu wymiany baterii należy użyć dwóch nowych baterii tej samej marki. W przypadku 
akumulatorów należy używać w pełni naładowanych akumulatorów tej samej marki.
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2 Podłącz kabel HDMI do 
telewizora.

Podłącz kabel HDMI do wejścia 
HDMI telewizora.

3 Podłącz wtyczkę zasilania 
prądem stałym do stacji 
Connect Station.

Podłącz wtyczkę przewodu 
zasilania prądem stałym do 
gniazda zasilania stacji Connect 
Station. Przewód powinien być 
skierowany na zewnątrz, tak jak 
pokazano na ilustracji.

4 Podłącz przewód zasilający.
Podłącz przewód zasilający 
w sposób przedstawiony na 
rysunku.

5 Włącz telewizor i przełącz 
sygnał wejściowy wideo 
w celu wybrania 
odpowiedniego złącza.

6 Włącz stację Connect Station.
Naciśnij przycisk zasilania, aby 
włączyć stację Connect Station.
Podłączanie jest zakończone, 
kiedy na ekranie wyświetlony 
zostanie komunikat [Connect 
Station CS100].
Po włączeniu zasilania po raz 
pierwszy kontrolka zasilania 
zmieni kolor z pomarańczowego 
na zielony i wyświetlony zostanie 
ekran Ustawienia wstępne 
(str. 17). (Uruchomienie stacji 
Connect Station zajmuje około 
minuty).

Przycisk zasilania / Kontrolka zasilania

Nie należy podnosić ani przenosić stacji Connect Station przy włączonym zasilaniu ani 
w trybie gotowości.
Upuszczenie stacji Connect Station lub uderzenie nią w inny przedmiot może uszkodzić 
jej dysk twardy.
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Podłączenie do przewodowej sieci LAN
W celu podłączenia stacji Connect Station do przewodowej sieci LAN należy 
podłączyć stację Connect Station i ruter połączony z Internetem za pomocą 
kabla LAN (dostępny w sprzedaży).

Miejsce instalacji stacji Connect Station
Zablokowanie wylotu wewnętrznego chłodzenia znajdującego się po obu stronach 
stacji Connect Station lub wlotu znajdującego się na spodzie może doprowadzić 
do awarii. Pod stacją Connect Station nie wolno umieszczać kawałka materiału itp. 
(Może to zablokować wlot).
Należy zapewnić odstęp wynoszący co najmniej 5 cm po obu stronach stacji 
Connect Station.
Stację Connect Station należy zainstalować na powierzchni poziomej, gdzie nie 
istnieje ryzyko upadku itp.
Nie należy stawiać żadnych przedmiotów na stacji Connect Station.
Nie należy instalować stacji Connect Station w miejscu, gdzie może się ona 
bardzo nagrzewać lub w pobliżu potencjalnego źródła ciepła.

Działanie przycisku zasilania
Włączanie zasilania
W przypadku naciśnięcia przycisku zasilania na stacji Connect Station przy 
wyłączonym zasilaniu kontrolka zasilania zaświeci się na pomarańczowo. 
Po uruchomieniu stacji Connect Station kontrolka zmieni kolor na zielony. 
(Uruchomienie stacji Connect Station zajmuje około minuty).

Wyłączanie zasilania
Należy przytrzymać przycisk zasilania na stacji Connect Station do czasu 
wyświetlenia się na ekranie komunikatu [Shutdown/Zamykanie] (ok. 2 sekundy). 
Po zakończeniu procesu zamykania kontrolka zasilania wyłączy się.

Przełączanie stacji Connect Station w tryb gotowości
Należy nacisnąć przycisk <P> na pilocie zdalnego sterowania lub przycisk zasilania 
na stacji Connect Station. Kontrolka zasilania stacji Connect Station zmieni kolor 
z zielonego na pomarańczowy.

Stację Connect Station należy przełączyć w stan gotowości w następujących 
przypadkach.
• Stacja Connect Station jest często używana.
• Włączono automatyczny odbiór obrazów wysłanych z innej stacji Connect 

Station.

W przypadku nieużywania stacji Connect Station przez 30 minut przy włączonym 
zasilaniu urządzenie przejdzie w tryb gotowości (nie dzieje się tak jednak podczas 
odtwarzania obrazów).
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Wskazania kontrolki zasilania

Operacje opisane poniżej należy wykonywać, jednocześnie patrząc na ekran 
telewizora i korzystając z pilota zdalnego sterowania stacji Connect Station.

W przypadku gdy stacja Connect Station jest podłączona do przewodowej sieci 
LAN (str. 16), ekrany przedstawione w krokach 3 i 4 nie zostaną wyświetlone.

1 Naciśnij przycisk <S>.

2 Wybierz język.
Użyj przycisku <T>, aby wybrać język, 
a następnie naciśnij przycisk <S>.
W zależności od wybranego języka 
może pojawić się ekran umożliwiający 
wybór kraju lub regionu. Najpierw 
wybierz obszar, a następnie wybierz kraj 
lub region.

Status stacji 
Connect Station

Wskazanie
kontrolki zasilania

Zasilanie włączone Kolor zielony (kontrolka 
świeci się)

Zasilanie wyłączone (Kontrolka nie świeci się)

Tryb gotowości Kolor pomarańczowy 
(kontrolka świeci się)

Aktualizacja 
oprogramowania 
układowego

Kolor zielony (kontrolka 
miga)

Błąd Kolor czerwony (kontrolka 
miga)

Konfiguracja wstępnych ustawień

Przycisk zasilania / Kontrolka zasilania

Nie należy podnosić ani przenosić stacji Connect Station przy włączonym zasilaniu ani w trybie gotowości. 
Upuszczenie stacji Connect Station lub uderzenie nią w inny przedmiot może uszkodzić jej dysk twardy.
Odłączenie przewodu zasilającego lub wtyczki zasilania prądem stałym przy włączonym zasilaniu stacji 
Connect Station lub gdy urządzenie znajduje się w trybie gotowości może doprowadzić do awarii. Przed 
odłączeniem przewodu zasilającego lub wtyczki zasilania prądem stałym należy sprawdzić, czy wyłączona jest 
kontrolka zasilania.
Przed włączeniem zasilania należy sprawdzić, czy nie jest włożona żadna karta i czy do gniazda USB nie jest 
podłączony żaden aparat/kamera.
Jeśli kontrolka zasilania miga na czerwono, należy włączyć stację Connect Station i sprawdzić ekran 
telewizora, aby zobaczyć komunikat błędu (str. 28). Jeśli włączenie stacji Connect Station nie jest możliwe, 
kiedy kontrolka zasilania miga na czerwono, należy skontaktować się z najbliższym punktem serwisowym 
firmy Canon.
Nawet w trybie gotowości stacja Connect Station zużywa tyle energii, ile przy włączonym zasilaniu (str. 66).
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3 Wybierz odpowiednią pozycję.
Wybierz pozycję, a następnie naciśnij 
przycisk <S>.
Wybierz odpowiednią opcję.
• [Find network/Wyszukiwanie 

sieci]: 
Przejdź do kroku 4-B (str. 19).

• [WPS Push button connection 
(PBC)/Połączenie WPS 
inicjowane naciśnięciem 
przycisku (PBC)]: 
Przejdź do kroku 4-A.

• [Skip Wi-Fi settings/Pomiń 
ustawienia Wi-Fi]: 
Przejdź do kroku 5.

W przypadku gdy stacja Connect 
Station jest podłączona do 
przewodowej sieci LAN (str. 16), 
ekran ten nie zostanie wyświetlony. 
Przejdź do kroku 5.

4-A [WPS Push button connection (PBC)/Połączenie WPS 
inicjowane naciśnięciem przycisku (PBC)]
Najpierw należy sprawdzić, czy używany punkt dostępu obsługuje standard WPS 
(Wi-Fi Protected Setup).

Naciśnij przycisk WPS na punkcie 
dostępu podczas wyświetlania ekranu 
przedstawionego po lewej stronie.
Informacje o umiejscowieniu 
przycisku i czasie jego naciskania 
znajdują się w instrukcji obsługi 
punktu dostępu.
Po nawiązaniu połączenia 
wyświetlony zostanie ekran [Set date/
time/Konfiguracja daty/godziny].

5 Konfiguracja daty i godziny.
Użyj przycisków <h> <g>, aby 
wybrać pozycję, którą chcesz zmienić, 
a następnie użyj przycisków <d> 
<f>, aby zmienić wartość.
Po zakończeniu konfiguracji naciśnij 
przycisk <S>.

6 Sprawdź ustawienia.
Wyświetlenie ekranu zakończenia 
konfiguracji oznacza, że ustawienia 
wstępne zostały wprowadzone. 
Sprawdź ustawienia, a następnie 
naciśnij przycisk <S>.
Zostanie wyświetlony ekran 
główny (str. 20).
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4-B [Find network/Wyszukiwanie sieci]
Przed nawiązaniem połączenia należy upewnić się, że dostępne są następujące 
informacje*: 

• Nazwa punktu dostępu (SSID)
• Klucz szyfrowania (hasło) określony dla punktu dostępu

* Informacje dotyczące nazwy punktu dostępu (SSID) i klucza szyfrowania (hasła) można 
znaleźć w instrukcji obsługi punktu dostępu.

(1) Wybierz nazwę punktu dostępu 
(SSID) służącego do 
połączenia.

Użyj przycisków <h> <g>, aby 
wybrać nazwę punktu dostępu (SSID) 
obsługującego [Peripherals found/
Znalezione urządzenia peryferyjne], 
a następnie naciśnij przycisk <S>.
Kiedy wybrana jest opcja 
[Enter manually/Wprowadzanie 
ręczne], wprowadź nazwę punktu 
dostępu (SSID) w oknie 
wprowadzania.

(2) Wprowadź klucza szyfrowania 
(hasło).

Wybierz znak za pomocą przycisków 
<T>, a następnie naciśnij przycisk 
<S>, aby go wprowadzić.
Po zakończeniu wprowadzania 
wybierz przycisk [OK], a następnie 
naciśnij przycisk <S>. Poczekaj, 
aż zostanie nawiązane połączenie.
Ekran ten nie jest wyświetlany 
w przypadku połączenia 
z niezaszyfrowanym punktem 
dostępu.
Po nawiązaniu połączenia 
wyświetlony zostanie ekran [Set date/
time/Konfiguracja daty/godziny].

W przypadku wybrania opcji [Skip Wi-Fi settings/Pomiń ustawienia Wi-Fi] należy 
ponownie połączyć się z innym punktem dostępu lub połączyć się za pomocą standardu 
WPS (kod PIN) — ustawienia te można wprowadzić później w menu [Preferences/
Preferencje] (str. 57).
Jeśli nie można wykryć punktu dostępu w ciągu dwóch minut od wybrania opcji 
[WPS Push button connection (PBC)/Połączenie WPS inicjowane naciśnięciem 
przycisku (PBC)], zostaje wyświetlony komunikat o błędzie. W takim przypadku należy 
sprawdzić, czy punkt dostępu obsługuje standard WPS i spróbować ponownie albo 
wybrać opcję [Find network/Wyszukiwanie sieci], aby nawiązać połączenie.
Jeśli używana sieć filtruje adresy MAC, należy zarejestrować adres MAC stacji Connect 
Station dla punktu dostępu. Adres MAC widnieje na spodzie stacji Connect Station.
W przypadku powolnego reagowania pilota zdalnego sterowania podczas wybierania 
znaków lub obrazów należy zwolnić szybkość obsługi pilota.
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Po wybraniu menu i naciśnięciu przycisku <S> zostanie wyświetlony odpowiedni 
ekran ustawień.

[Image importing status/Status 
importowania obrazów] 
(str. 26)
Status importowania obrazów 
można sprawdzić podczas 
importowania obrazów z aparatu/
kamery, karty itp.

[Images/Obrazy] (str. 31)
Obrazy zostaną wyświetlone na 
liście według miesiąca 
zarejestrowania lub aparatu/kamery. 
Można również usunąć wiele 
obrazów na raz lub skopiować je 
na kartę.

[Albums/Albumy] (str. 34)
Można przeglądać, tworzyć i 
edytować albumy.

[New images received/
Odebrane nowe obrazy] 
(str. 29)
Można sprawdzić nowo 
zaimportowane obrazy.

[Print//Drukuj] (str. 38)
Można wydrukować zdjęcia.

[Send/receive images/
Wysyłanie/odbieranie 
obrazów] (str. 46)
Można przesyłać obrazy do innej 
stacji Connect Station.

[Preferences/Preferencje] 
(str. 55)
Można zmienić ustawienia stacji 
Connect Station. Można również 
utworzyć kopię zapasową obrazów 
na zewnętrznym dysku twardym 
i przywrócić je z kopii zapasowej.

Ekran główny
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Możesz importować obrazy zarejestrowane za pomocą aparatu/kamery do stacji 
Connect Station. Jeśli zbliżysz aparat/kamerę do stacji Connect Station, podłączysz 
je za pomocą kabla interfejsu lub włożysz kartę do stacji Connect Station, obrazy, 
które jeszcze nie były importowane zostaną zaimportowane do stacji Connect 
Station.
Aby zaimportować obrazy do stacji Connect Station ze smartfona, tabletu, komputera 
itp., zapoznaj się z rozdziałem „Obsługa za pomocą przeglądarki internetowej” 
(str. 40).

W celu zaimportowania zarejestrowanych obrazów można wybrać jedną z trzech 
następujących metod.

Formaty obrazów obsługiwane przez stację Connect Station
Stacja Connect Station może otwierać obrazy w formatach podanych poniżej. Nie ma 
możliwości otwierania plików w jakichkolwiek innych formatach nawet w przypadku 
ich zaimportowania do stacji Connect Station.

Importowanie obrazów z aparatu/
kamery

Importowanie obrazów

Importowanie za pomocą połączenia 
bezprzewodowego str. 22

Importowanie z karty str. 23

Importowanie za pomocą połączenia 
przewodowego str. 25

Zdjęcia JPEG/RAW (tylko format CR2)

Filmy MOV/MP4/AVCHD 
(jakość nagrywania Full HD, HD i VGA (SD))

W przypadku zmiany nazwy folderu lub struktury folderów, gdzie zapisane są obrazy, 
ich importowanie może nie być już możliwe.

Obrazy zapisane w pamięci wewnętrznej kamery można importować za pomocą 
połączenia przewodowego.
Jako źródła zasilania aparatu/kamery zaleca się używanie w pełni naładowanego 
akumulatora lub zestawu zasilającego AC Adapter Kit.

Otwieranie za pomocą stacji Connect Station obrazów edytowanych za pomocą 
komputera itp może się nie powieść.
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Importowanie za pomocą połączenia bezprzewodowego
Importowanie obrazów jest możliwe przez nawiązanie bezprzewodowego połączenia 
między stacją Connect Station i aparatem/kamerą.

Zgodne aparaty/kamery
Za pomocą połączenia bezprzewodowego można importować tylko obrazy 
rejestrowane przy użyciu kompaktowych aparatów cyfrowych, lustrzanek 
cyfrowych, kompaktowych aparatów systemowych (bezlusterkowych) lub 
kamer cyfrowych firmy Canon zgodnych z technologią NFC. Informacje 
dotyczące aparatów/kamer firmy Canon zgodnych z technologią NFC, które 
współpracują ze stacją Connect Station można znaleźć w witrynie internetowej 
firmy Canon.

Funkcja NFC aparatu
Włącz urządzenie (aparat/kamerę), które ma być podłączone, wcześniej 
konfigurując je tak, aby możliwe było korzystanie z funkcji NFC. Procedura obsługi 
została opisana w instrukcji obsługi aparatu/kamery.
Lokalizacja znaku n (znacznik N) różni się w zależności od modelu aparatu/
kamery. Lokalizację znaku n należy sprawdzić wcześniej.

Importowanie obrazów
Ostrożnie zbliż znak n 
umieszczony na aparacie/
kamerze do punktu łączności 
NFC znajdującego się na stacji 
Connect Station.
Stacja Connect Station emituje 
dwa krótkie sygnały „bip”, 
a dioda Wi-Fi miga dwa razy. 
Wyświetlenie na monitorze LCD 
aparatu/kamery komunikatu 
informującego o połączeniu 
oznacza nawiązanie komunikacji 
za pośrednictwem sieci Wi-Fi 
nawet w przypadku odsunięcia 
aparatu/kamery od stacji 
Connect Station.
Po podłączeniu stacji Connect 
Station dioda Wi-Fi zacznie migać 
i rozpocznie się importowanie 
obrazów.

Nie wolno umieszczać aparatu/kamery na stacji Connect Station, ponieważ 
nie zapewnia ona odpowiednio stabilnej powierzchni dla aparatu/kamery.
Po zakończeniu importowania należy wyłączyć aparat/kamerę, aby zakończyć 
połączenie.

Znak n aparatu/kamery

Punkt łączności NFC

Dioda Wi-Fi (niebieska)
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Importowanie z karty
Obrazy można zaimportować przez włożenie do stacji Connect Station karty, 
na której przechowywane są zarejestrowane obrazy.

Obrazy mogą być importowane z karty używanej do fotografowania i filmowania 
za pomocą kompaktowych aparatów cyfrowych, lustrzanek cyfrowych, 
kompaktowych aparatów systemowych (bezlusterkowych) lub kamer cyfrowych 
firmy Canon wprowadzonych na rynek w 2010 roku lub później. Chociaż obrazy 
można importować z karty używanej w innych aparatach, nie ma wtedy żadnej 
gwarancji zaimportowania obrazów do stacji Connect Station.

Zgodne karty
Do importowania obrazów z karty należy użyć następujących kart.

Karta pamięci SD/SDHC/SDXC
Karta CF (Compact Flash)
* Karty CFast nie są obsługiwane.

Podczas zbliżania aparatu/kamery do stacji Connect Station nie wolno upuścić na nią 
aparatu/kamery ani też mocno przyciskać do niej aparatu/kamery. Może to 
spowodować uszkodzenie wbudowanego dysku twardego.
Podczas importowania obrazów nawiązanie połączenia z aparatem/kamerą z obsługą 
technologii NFC nie jest możliwe nawet w przypadku zbliżenia do stacji Connect 
Station.
Jeśli aparat/kamera znajduje się w etui, nawiązanie połączenia może nie być możliwe. 
W takim przypadku należy zdjąć etui i zbliżyć aparat/kamerę do stacji Connect Station.
Ze względu na możliwość nierozpoznania aparatu/kamery należy ostrożnie zbliżyć 
aparat/kamerę do punktu łączności NFC na stacji Connect Station, jednocześnie 
obracając aparat/kamerę w poziomie.
Samo zbliżenie aparatu/kamery do stacji Connect Station nie gwarantuje nawiązania 
połączenia. W przypadku problemów z połączeniem należy delikatnie dotknąć stację 
Connect Station aparatem/kamerą.
Jeśli podczas nawiązywania łączności z aparatem/kamerą stacja Connect Station 
wyemituje trzy krótkie sygnały „bip”, a kontrolka zasilania zacznie migać na czerwono, 
oznacza to, że stacja Connect Station nie jest w stanie nawiązać połączenia. Należy 
sprawdzić gotowość aparatu/kamery do nawiązania połączenia.
Jeśli podczas importowania obrazów aparat/kamera i stacja Connect Station zostaną 
odsunięte zbyt daleko od siebie, import może trwać dłużej lub połączenie może zostać 
przerwane.
Jeśli akumulator aparatu/kamery wyczerpie się podczas importowania, import zostanie 
zatrzymany. Należy naładować akumulator, a następnie spróbować ponownie 
przeprowadzić import.

Zasilanie niektórych aparatów/kamer może zostać włączone po zbliżeniu znaku n 
aparatu/kamery do stacji Connect Station.
Jeśli zostały już zaimportowane wszystkie obrazy, importowanie nie rozpocznie się.
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Wkładanie karty
Najpierw zdejmij pokrywę 
gniazda karty.
Włóż kartę SD tak, żeby jej 
przód był skierowany do góry. 
Umieszczenie jej na miejscu 
sygnalizuje odgłos kliknięcia.
Włóż kartę CF tak, żeby jej 
przód był skierowany do góry. 
Strona z drobnymi otworami 
powinna być skierowana do 
wewnątrz. Wkładanie karty 
w nieprawidłowym kierunku 
spowoduje uszkodzenie stacji 
Connect Station.

Wyjmowanie karty
Sprawdź, czy kontrolka 
dostępu nie miga.
Karta SD zostanie wysunięta po 
jej delikatnym wciśnięciu do 
środka.
W przypadku karty CF należy ją 
powoli wyciągnąć.

Importowanie obrazów
Włóż kartę do gniazda karty.
Kontrolka dostępu zacznie migać i rozpocznie się importowanie obrazów.

Importowanie zostanie zakończone, kiedy kontrolka dostępu przestanie migać 
i zacznie świecić światłem ciągłym. Wyjmij kartę.

Kontrolka dostępu (zielona)Karta SD

Karta CF

Kiedy stacja Connect Station importuje, kopiuje lub tworzy kopie zapasowe 
obrazów, kontrolka dostępu (zielona) miga. Kiedy kontrolka dostępu miga, nie 
wolno wykonywać żadnej z następujących czynności, ponieważ może to 
spowodować zniszczenie danych obrazu lub uszkodzenie stacji Connect Station, 
karty lub podłączonego urządzenia.
• Odłączenie kabla USB.
• Wyjmowanie karty.
• Odłączenie przewodu zasilającego.
Przy wkładaniu lub wyjmowaniu karty należy przytrzymać stację Connect Station.
Należy uważać, aby nie zgubić pokrywy gniazda karty. Gniazdo karty powinno być 
przykryte, kiedy nie jest używane.

Jeśli zostały już zaimportowane wszystkie obrazy, importowanie nie rozpocznie się.
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Importowanie za pomocą połączenia przewodowego 
(złącze USB)

Obrazy można importować, podłączając stację Connect Station do aparatu/kamery 
za pomocą kabla interfejsu (kabel USB). Informacje dotyczące kabla interfejsu 
zostały zawarte w instrukcji obsługi aparatu/kamery.

Zgodne aparaty/kamery
Aparaty/kamery, z których obrazy mogą być importowane za pomocą połączenia 
przewodowego obejmują kompaktowe aparaty cyfrowe, lustrzanki cyfrowe, 
kompaktowe aparaty systemowe (bezlusterkowe) lub kamery cyfrowe firmy Canon 
wprowadzone na rynek w 2010 roku lub później. Chociaż aparaty/kamery inne niż 
wymienione powyżej można podłączyć przewodowo, nie ma żadnej gwarancji 
zaimportowania obrazów do stacji Connect Station.

Importowanie obrazów
Użyj kabla interfejsu, którego 
używasz do podłączania aparatu/
kamery do komputera.
Podłącz kabel USB do złącza na 
stacji Connect Station i do 
aparatu/kamery, a następnie 
włącz zasilanie aparatu/kamery.
Kontrolka dostępu zacznie migać 
i rozpocznie się importowanie 
obrazów.

Importowanie zostanie 
zakończone, kiedy kontrolka 
dostępu przestanie migać 
i zacznie świecić światłem 
ciągłym. Wyłącz zasilanie 
aparatu/kamery, a następnie 
odłącz kabel.

Przy podłączaniu lub odłączaniu kabla należy przytrzymać stację Connect Station. 
Odłączając kabel, należy pamiętać, aby trzymać wtyczkę, a nie ciągnąć za kabel.
Podczas podłączania kabla do stacji Connect Station nie należy jej podnosić ani 
przenosić przy włączonym zasilaniu. Upuszczenie stacji Connect Station lub uderzenie 
nią w inny przedmiot może uszkodzić jej dysk twardy.
Jeśli pomimo podłączenia aparatu/kamery lub włożenia karty, importowanie obrazów 
nie rozpocznie się, nawet w przypadku gdy niektóre obrazy nie zostały jeszcze 
zaimportowane, należy odłączyć aparat/kamerę, wyjąć kartę, uruchomić ponownie 
stację Connect Station i spróbować jeszcze raz.
Nie wolno podłączać kabla USB ani nie wkładać karty podczas formatowania dysku 
twardego stacji Connect Station lub aktualizowania jej oprogramowania układowego.

Obrazy można importować, nawet kiedy stacja Connect Station znajduje się w trybie 
gotowości (str. 16).
Jeśli zostały już zaimportowane wszystkie obrazy, importowanie nie rozpocznie się.
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Aby sprawdzić status importowania obrazów, wybierz opcję [Image importing 
status/Status importowania obrazów] na ekranie głównym.

Po wybraniu pozycji przy użyciu przycisków <d> <f> i naciśnięciu 
przycisku <M> można anulować proces, który jest przeprowadzany, 
kiedy stacja Connect Station importuje obrazy lub znajduje się w trybie gotowości.
Podczas importowania w prawym górnym rogu ekranu wyświetlana jest ikona 
wskazująca, że dane są importowane (str. 28).
Czas importowania obrazów rożni się w zależności od następujących czynników:
• Liczba i rozmiar obrazów za zaimportowania
• Szybkość zapisu używanej karty
• Stan odbioru sygnału w przypadku połączenia bezprzewodowego
Importowanie filmów zajmuje znaczną ilość czasu.

Status importowania obrazów
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Warunki oświetleniowe diody powiadomień Wi-Fi/nowego obrazu i kontrolki dostępu 
umożliwiają sprawdzenie stanu połączenia podłączonego urządzenia lub stanu 
przetwarzania.

*1 Wybranie pozycji [New images received/Odebrane nowe obrazy] na ekranie głównym 
powoduje wyłączenie diody.

*2 Kontrolka zasilania również miga (na zielono).
*3 Kontrolka zaczyna świecić światłem ciągłym po zakończeniu przetwarzania.

Wskazania kontrolek

Kontrolka/dioda Sygnalizacja Stan połączenia / Status przetwarzania

Dioda powiadomień 
Wi-Fi/nowego 
obrazu (niebieska)

Miga

• Podczas importowania obrazów z aparatu/
kamery połączonych za pomocą 
bezprzewodowej sieci LAN

• Kiedy dostępne są nowe obrazy*1

• Kiedy odebrane zostały obrazy z innej stacji 
Connect Station*1

• Kiedy urządzenie jest zbliżone do punktu 
łączności NFC i nawiązane zostaje połączenie

• Podczas aktualizowania oprogramowania 
układowego*2

Kontrolka dostępu
(zielona)

Miga*3

• Podczas importowania obrazów z karty lub 
aparatu/kamery połączonych za pomocą sieci 
przewodowej

• Podczas kopiowania danych obrazu na kartę
• Podczas tworzenia kopii zapasowej danych 

obrazu na zewnętrzny dysk twardy
• Podczas aktualizowania oprogramowania 

układowego*2

Świeci Po zakończeniu importowania obrazów

Dioda powiadomień Wi-Fi/nowego obrazu

Kontrolka dostępu
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Podczas przetwarzania (importowania lub przesyłania obrazów), w trybie gotowości 
lub w przypadku wystąpienia błędu w prawym górnym rogu ekranu zostanie 
wyświetlona ikona. Ikona zniknie po zakończeniu przetwarzania lub wyeliminowaniu 
przyczyny błędu.

Wyświetlenie ikony błędu (y)
W przypadku wyświetlenia ikony statusu importowania wskazującej błąd (y) należy 
przejść do ekranu [Image importing status/Status importowania obrazów] 
(str. 26), aby sprawdzić status błędu. Wybranie pozycji błędu i naciśnięcie przycisku 
<M> umożliwia zatrzymanie importowania i usunięcie błędu.
W przypadku wyświetlenia ikony statusu przetwarzania wskazującej błąd (y) należy 
wybrać pozycję [Preferences/Preferencje] 9 kartę [b] 9 [Show status/
Wyświetlanie statusu] (str. 57), a następnie sprawdzić status błędu.
W przypadku wystąpienia błędu wyświetlona zostanie ikona [y] na ekranie 
[Image importing status/Status importowania obrazów] lub [Preferences/
Preferencje] i [Show status/Wyświetlanie statusu].

Ikony na ekranie

Przekazywanie obrazów 
z przeglądarki internetowej

Przeglądarka internetowa łączy 
się ze stacją Connect Station

Importowanie obrazów 
z aparatu/kamery za pomocą 
bezprzewodowej sieci LAN

Odbieranie obrazów z serwisu 
internetowego

Importowanie obrazów 
z aparatu/kamery za pomocą 
połączenia przewodowego

Wysyłanie obrazów do serwisu 
internetowego

Importowanie obrazów 
z karty CF Kopiowanie obrazów na kartę

Importowanie obrazów 
z karty SD Drukowanie obrazów

Ikony statusu importowania

Ikony statusu przetwarzania

Błąd

Tryb gotowości

Przetwarzanie w toku

Jeśli wyświetlona zostanie co najmniej jedna ikona, nie można wykonać następujących 
operacji:

[Backup/Kopia zapasowa], [Restore data/Przywracanie danych], [Format system 
hard disk/Formatowanie dysku twardego urządzenia], [Update firmware/
Aktualizacja oprogramowania układowego] i [Delete all images on system/
Usuwanie wszystkich obrazów z urządzenia]
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Aby przejrzeć nowo zaimportowane obrazy, należy wybrać pozycję [New images 
received/Odebrane nowe obrazy] na ekranie głównym. Na ekranie [New images 
received/Odebrane nowe obrazy] wszystkie równocześnie zaimportowane obrazy 
są zarządzane jako grupa (nowa grupa obrazów).

Do pięciu nowych grup obrazów zaimportowanych w okresie ostatniego miesiąca 
jest zarządzanych w kolejności dat ich zaimportowania.
Po dodaniu obrazów wyświetlona zostanie ikona [u] w oknie [New images 
received/Odebrane nowe obrazy] na ekranie głównym. Oprócz tego miga dioda 
powiadomień nowego obrazu (niebieska). Po wybraniu pozycji [New images 
received/Odebrane nowe obrazy] i naciśnięciu przycisku <S> ikona [u] 
zniknie, a dioda wyłączy się.
Po wybraniu nowej grupy obrazów i naciśnięciu przycisku <S> obrazy w tej 
grupie zostaną wyświetlone jako miniatury.
Po wybraniu nowej grupy obrazów i naciśnięciu przycisku <M> z danej 
nowej grupy obrazów można utworzyć album. W przypadku importowania 
obrazów za każdym razem po zakończeniu wydarzenia można łatwo utworzyć 
album do tego wydarzenia z poziomu pozycji [New images received/Odebrane 
nowe obrazy].

Przeglądanie nowych obrazów

Nowa grupa obrazów
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Otwieranie podmenu

Po naciśnięciu przycisku <M>, 
kiedy nowe grupy obrazów są 
wyświetlane jako miniatury zostanie 
wyświetlone menu przedstawione 
poniżej.

* Opcja jest niedostępna w przypadku wybrania filmu.

Pozycje menu Ustawienia
New album/Nowy 
album Z nowej grupy obrazów zostanie utworzony album.

Play from first image/
Odtwarzaj od 
pierwszego obrazu

Odtworzony zostanie pokaz przezroczy nowej grupy obrazów.

Rotate images*/
Obróć obrazy*

Wybrany obraz zostanie obrócony. Po każdym naciśnięciu 
przycisku <S> obraz zostanie obrócony w prawo o 90°.

Playback settings/
Ustawienia 
odtwarzania

Umożliwia określenie ustawień odtwarzania pokazu 
przezroczy. Możesz ustawić czas wyświetlania dla każdego 
zdjęcia i czas odtwarzania dla filmów.

Delete images/Usuń 
obrazy

Obrazy wybrane z nowych obrazów zostaną usunięte.
Wybierz obraz i naciśnij przycisk <S>, aby dołączyć 
ikonę [z] do obrazu, który ma być usunięty. Naciśnięcie 
przycisku <M> spowoduje usunięcie obrazu.
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Aby przeglądać obrazy na telewizorze, należy wybrać pozycję [Images/Obrazy] lub 
[Albums/Albumy] na ekranie głównym.

Aby przejrzeć obrazy z wybranego miesiąca lub z aparatu/kamery, usunąć wiele 
obrazów jednocześnie lub skopiować wiele obrazów na kartę, należy wybrać pozycję 
[Images/Obrazy] na ekranie głównym.

Posortuj obrazy do wyświetlenia według miesiąca lub aparatu/kamery użytych do ich 
zarejestrowania.
Możesz utworzyć album, dodać obrazy do albumu, drukować, wysłać obrazy do serwisu 
internetowego, obracać, usuwać itp., wybierając obrazy z wyświetlonej listy. Możesz 
również oglądać pokaz przezroczy z listy obrazów lub wyświetlić tylko ocenione zdjęcia.
W przypadku usuwania wielu obrazów lub kopiowania jednocześnie wielu obrazów na 
kartę posortuj obrazy do wyświetlenia według miesiąca ich zarejestrowania.

Przeglądanie obrazów według miesiąca lub aparatu/kamery
Użytkownik może wyszukiwać obrazy, wybierając miesiąc lub aparat/kamerę użyte 
do ich zarejestrowania.

Po wybraniu miesiąca lub aparatu/
kamery użytych do zarejestrowania 
obrazów w obszarze po lewej stronie 
odpowiednie obrazy zostaną 
wyświetlone jako miniatury 
w obszarze po prawej stronie ekranu.
Po naciśnięciu przycisku <S> lub 
przycisku <g> możesz wybrać obrazy 
w obszarze miniatur.
Aby wydrukować wybrane obrazy, 
odtworzyć pokaz przezroczy lub 
wykonać inne operacje, naciśnij 
przycisk <M>.

Przeglądanie obrazów

Przeglądanie obrazów z listy obrazów

Obszar miniatur

Opcja [Protect/Zabezpieczenie] jest włączona (str. 37) w przypadku obrazów 
wyświetlonych z ikoną [r].
W przypadku przytrzymania przycisku <T> w celu przeglądania obrazów ramka 
wyboru może przeskakiwać.



32

Otwieranie podmenu

Po naciśnięciu przycisku 
<M>, kiedy wybrany jest 
miesiąc lub aparat/kamera użyte do 
zarejestrowania obrazów lub gdy 
wybrane są obrazy w obszarze 
miniatur zostanie wyświetlone menu 
przedstawione poniżej.

*1 Opcja jest wyświetlana tylko wtedy, gdy obrazy są zaznaczone w obszarze miniatur.
*2 Opcja jest niedostępna w przypadku wybrania filmu.
*3 Opcja jest niedostępna, jeśli nie ustawiono drukarki.

Pozycje menu Ustawienia
View as slide show/Wyświetl jako 
pokaz przezroczy

Odtworzony zostanie pokaz przezroczy złożony 
z obrazów docelowych.

View rated images/Wyświetl 
ocenione zdjęcia

Zostaną wyświetlone tylko ocenione zdjęcia. 
Możesz wprowadzać oceny podczas odtwarzania 
zdjęć (str. 37).

Select and create album/Wybierz 
i utwórz album

Z wybranych obrazów zostanie utworzony album.
Informacje dotyczące tworzenia albumu znajdują 
się w sekcji „Tworzenie albumu” (str. 34).

Add images to album*1/
Dodaj obrazy do albumu*1

Do utworzonego albumu zostaną dodane obrazy.
Po wybraniu albumu z listy i naciśnięciu 
przycisku <S> obrazy zostaną dodane do 
wybranego albumu.

Print images*2 *3/
Drukuj obrazy*2 *3

Drukowane są wybrane obrazy.
Informacje na temat drukowania zawarte są 
w rozdziale „Drukowanie zdjęć” (str. 38).

Share images online/Udostępnij 
obrazy online

Wybrane obrazy zostaną udostępnione za 
pośrednictwem serwisu internetowego.
Informacje dotyczące udostępniania obrazów 
znajdują się w rozdziale „Udostępnianie obrazów 
w serwisie internetowym” (str. 54).

Rotate images*1 *2/
Obróć obrazy*1 *2

Wybrane obrazy zostaną obrócone.
Po każdym naciśnięciu przycisku <S> obrazy 
zostaną obrócone w prawo o 90°.

Delete images/Usuń obrazy

Wybrane obrazy zostaną usunięte.
Wybierz obraz i naciśnij przycisk <S>, 
aby dołączyć ikonę [z] do obrazu, który ma być 
usunięty. Naciśnięcie przycisku <M> 
spowoduje usunięcie obrazu.



33

Zbiorcze usuwanie lub kopiowanie obrazów
Użytkownik może wskazać obrazy według miesiąca ich zarejestrowania, a następnie wszystkie na 
raz usunąć lub skopiować je na kartę. Może również pojedynczo wybrać obrazy spośród 
wyświetlonych obrazów.

Posortuj obrazy docelowe według 
miesiąca ich zarejestrowania i dołącz 
ikonę [z] do obrazów, które mają być 
usunięte lub skopiowane.
Wybierz miesiąc zarejestrowania 
obrazów w obszarze po lewej stronie 
i naciśnij przycisk <S>, aby 
dołączyć ikonę [z] do wszystkich 
obrazów docelowych.
Naciśnij przycisk <g>, aby wybrać 
obrazy w obszarze miniatur. Wybierz 
obraz i naciśnij przycisk <S>, aby 
dołączyć ikonę [z] do tego obrazu.
Naciśnięcie przycisku <M> 
spowoduje usunięcie lub 
skopiowanie obrazów.

[Copy multiple images/Kopiowanie wielu obrazów]
Funkcja kopiowania obrazów na kartę jest umożliwia przenoszenie obrazów na komputer lub inne 
uradzenia. Nawet po skopiowaniu obrazów na kartę i włożeniu karty do aparatu/kamery aparat/
kamera nie wyświetla tych obrazów.
W celu skopiowania obrazów należy przestrzegać poniższych instrukcji.

• Należy używać karty SDXC lub karty CF. Karta SD ani karta SDHC nie mogą być 
używane do kopiowania obrazów za pomocą stacji Connect Station.

• Karta może zostać sformatowana. Nie należy używać karty, na której są 
przechowywane obrazy lub dane, których użytkownik nie chce usunąć.

Po wybraniu opcji [Copy multiple images/Kopiowanie wielu obrazów] najpierw zostanie 
wyświetlony ekran wyboru karty. Użyj przycisków <d> <f>, aby wybrać kartę, na którą mają 
być skopiowane obrazy.

Przesuń przełącznik ochrony przed zapisem w górę

Nawet w przypadku użycia opcji [Delete multiple images/Usuwanie wielu obrazów] 
zabezpieczone obrazy nie zostaną usunięte.
Po skopiowaniu obrazów na kartę ze stacji Connect Station nie można zaimportować ich 
z powrotem do stacji Connect Station z tej karty.

Opcja [Copy multiple images/Kopiowanie wielu obrazów] nie jest dostępna, jeśli do stacji 
Connect Station nie włożono karty. Nie można wybrać karty, która nie została włożona.
Aby używać karty SDXC lub karty CF, która została sformatowana za pomocą stacji Connect 
Station do celów rejestracji obrazu, należy sformatować tę kartę przy użyciu aparatu/kamery.
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Utworzenie albumu umożliwia:
• przeglądanie wszystkich ulubionych obrazów na raz i udostępnianie ich;
• przeglądanie zdjęć z podróży lub jakiegoś innego wydarzenia 

i udostępnianie ich;
• przeglądanie obrazów w przeglądarce internetowej.

Aby przeglądać, tworzyć lub edytować album, wybierz pozycję [Albums/Albumy] na 
ekranie głównym.

Tworzenie albumu
Najpierw należy wybrać obrazy spośród tych, które zostały zaimportowane do stacji 
Connect Station, a później utworzyć album.

Wybranie pozycji [New album/
Nowy album] powoduje 
wyświetlenie ekranu wyboru 
obrazu.
Wybierz obrazy i naciśnij 
przycisk <S>, aby dołączyć 
ikonę [z] do obrazów, z których 
ma być utworzony album.
Naciśnięcie przycisku <M> 
powoduje utworzenie albumu.

Automatyczne tworzenie albumu
Stacja Connect Station automatyczne wybiera obrazy i tworzy album automatyczny.

Wybranie pozycji [New auto album/Nowy album automatyczny] powoduje 
wyświetlenie ekranu tworzenia albumu automatycznego. 
Po ustawieniu opcji [Auto album playback time/Czas odtwarzania albumu 
automatycznego] i [Type of images/Rodzaj obrazów] oraz wybraniu 
przycisku [OK] zostanie utworzony album automatyczny.

Tworzenie i przeglądanie albumu
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Wybieranie albumu
Po wybraniu albumu i naciśnięciu przycisku <S> zostanie odtworzony pokaz 
przezroczy z albumu.

Otwieranie podmenu

Po naciśnięciu przycisku <M>, 
kiedy zaznaczony jest album 
zostanie wyświetlone menu 
przedstawione poniżej.

Po naciśnięciu przycisku <M>, 
kiedy obrazy w albumie są 
wyświetlane jako miniatury zostanie 
wyświetlone menu przedstawione 
poniżej.

Pozycje menu Ustawienia
View album/Wyświetl 
album Obrazy w albumie zostaną wyświetlone jako miniatury.

Send album/Wyślij 
album

Album zostanie wysłany do innej stacji Connect Station za 
pośrednictwem Internetu.
Informacje na temat ustawień i wysyłania albumu można znaleźć 
w rozdziale „Przesyłanie i udostępnianie obrazów” (str. 46).

Delete album/Usuń 
album Wybrany album zostanie usunięty.

Playback settings/
Ustawienia 
odtwarzania

Umożliwia określenie ustawień odtwarzania pokazu przezroczy.
Możesz ustawić czas wyświetlania dla każdego zdjęcia i czas 
odtwarzania dla filmów.

Pozycje menu Ustawienia
Play from first image/
Odtwarzaj od 
pierwszego obrazu

Odtworzony zostanie pokaz przezroczy z albumu.

Send album/Wyślij 
album

Album zostanie wysłany do innej stacji Connect Station za 
pośrednictwem Internetu.
Informacje na temat ustawień i wysyłania albumu można znaleźć 
w rozdziale „Przesyłanie i udostępnianie obrazów” (str. 46).

Music/Muzyka Opcja ta umożliwia wybór muzyki, która ma być odtwarzana w tle 
podczas pokazu przezroczy.

Edit album/Edytuj 
album

Przy użyciu tej opcji można dodać obrazy do albumu lub usunąć 
obrazy z albumu. Informacje na temat tej operacji znajdują się 
w sekcji „Edytowanie albumu” (str. 36).

Playback settings/
Ustawienia 
odtwarzania

Umożliwia określenie ustawień odtwarzania pokazu przezroczy.
Możesz ustawić czas wyświetlania dla każdego zdjęcia i czas 
odtwarzania dla filmów.
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Edytowanie albumu
Użytkownik ma możliwość dodawania obrazów do albumu i usuwania obrazów 
z albumu. Obrazy nie zostaną usunięte ze stacji Connect Station nawet po usunięciu 
ich z albumu.

Po wybraniu albumu i naciśnięciu przycisku <S> zostanie wyświetlony 
ekran edycji.

Wybieranie obrazu do 
usunięcia

Wybierz obraz i naciśnij 
przycisk <S>, aby dołączyć 
ikonę [z] do obrazu, który ma być 
usunięty.

Wybieranie obrazu do dodania
Naciśnij przycisk <f>, aby 
wyświetlić ekran wyboru obrazów. 
Wybierz obraz i naciśnij 
przycisk <S>, aby dołączyć 
ikonę [z] do obrazu, który ma 
być dodany.
Po naciśnięciu przycisku <M> 
obrazy, które mają być dodane, 
zostaną zaakceptowane i ekran 
edycji zostanie wyświetlony 
ponownie.

Zapisywanie edytowanych 
danych

Po naciśnięciu przycisku <M> 
edytowane dane zostaną zapisane 
i ekran wyboru albumu zostanie 
wyświetlony ponownie.

Otwieranie podmenu

Po naciśnięciu 
przycisku <M>, kiedy 
zaznaczony jest album zostanie 
wyświetlone menu przedstawione 
poniżej.

Pozycje menu Ustawienia
Copy to memory card/
Kopiuj na kartę pamięci Wybrany album zostanie skopiowany na kartę.

Delete album/Usuń 
album Wybrany album zostanie usunięty.
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Podczas odtwarzania wybranego obrazu lub pokazu przezroczy można wykonać 
poniższe operacje za pomocą pilota zdalnego sterowania.

<h> : Wyświetla poprzedni 
obraz.

<g> : Wyświetla następny 
obraz.

<d> <f> : Umożliwia ocenienie 
obrazów według 
pięciostopniowej 
skali (str. 32)*1.

<S> : (Zdjęcie) Powiększ 
obraz*2

(Film) Pauza
*1 Opcji nie można użyć podczas 

odtwarzania albumu.
*2 Obraz w widoku powiększonym 

zmniejsza się, naciskając 
przycisk <M>.

Otwieranie podmenu
Po naciśnięciu przycisku <M> 
podczas odtwarzania pojedynczego 
obrazu lub odtwarzania pokazu 
przezroczy zostanie wyświetlone 
poniższe menu.

*1 Opcja jest niewyświetlana podczas odtwarzania albumu.
*2 Opcja jest niewyświetlana w przypadku wybrania filmu.
*3 Opcja jest niedostępna, jeśli nie ustawiono drukarki.
*4 Opcja jest wyświetlana tylko podczas odtwarzania albumu.

Operacje podczas odtwarzania

Pozycje menu Ustawienia
Slide show/Pokaz przezroczy Rozpoczyna / zatrzymuje pokaz przezroczy.

Shooting information/Informacje 
o obrazie

Przełącza ustawienia wyświetlania informacji 
o obrazie.

Rating*1/Ocena*1 Umożliwia ocenienie obrazów według pięciostopniowej 
skali (str. 32).

Rotate images*2/Obróć obrazy*2 Obraca obrazy w prawo o 90°.

Protection*1/Zabezpieczenie*1 Włącza / wyłącza ustawienie zabezpieczenia.

Print*2*3/Drukuj*2*3 Drukuje wyświetlany obraz.

Music*1/Muzyka*1 Włącza lub wyłącza podkład muzyczny.

Playback settings/Ustawienia 
odtwarzania

Umożliwia ustawienie czasu wyświetlania dla każdego 
zdjęcia i czasu odtwarzania dla filmów.

Delete images*1/Usuń obrazy*1 Usuwa wyświetlany obraz.

Remove from album*4/
Usuń z albumu*4 Usuwa wyświetlany obraz z albumu.
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Użytkownik może drukować zdjęcia zaimportowane do stacji Connect Station.

Drukarka, którą można podłączyć
Drukowanie jest możliwe po podłączeniu stacji Connect Station do drukarki 
obsługującej technologię PictBridge (bezprzewodowa sieć LAN) lub PictBridge 
(sieć LAN) za pośrednictwem punktu dostępu lub rutera.

Wybierz drukarkę, z którą ma zostać nawiązane połączenie. Przed wykonaniem tej 
operacji podłącz drukarkę do tego samego punktu dostępu lub rutera, do którego 
podłączona jest stacja Connect Station.

1 Skonfiguruj odpowiednie 
ustawienia drukarki, aby 
podłączyć ją do punktu 
dostępu, rutera itp.

2 Wybierz opcję [Preferences/
Preferencje].

Wybierz pozycję [Preferences/
Preferencje] na ekranie 
głównym.

3 Wybierz opcję [Printer 
selection/Wybór drukarki].

Na karcie [b] wybierz pozycję 
[Printer selection/Wybór 
drukarki].
Zostanie wyświetlona lista 
drukarek, z którymi można 
nawiązać połączenie.

4 Wybierz drukarkę.
Użyj przycisków <d> <f>, 
aby wybrać drukarkę, a następnie 
naciśnij przycisk <S>, aby 
dodać ikonkę [z] do drukarki, 
z którą ma być nawiązane 
połączenie.
Jeśli tylko jedna drukarka została 
wykryta, ikona [z] jest już 
dodana.
Po sprawdzeniu, czy 
ikona [z] jest dodana naciśnij 
przycisk <B> lub <H>, 
aby zamknąć ekran ustawień.

Drukowanie zdjęć

Konfigurowanie drukarki



39

Drukowane są wybrane obrazy.

1 Wybierz pozycję [Print/Drukuj].
Wybierz pozycję [Print/Drukuj] na 
ekranie głównym.
Zostanie wyświetlony ekran 
wyboru obrazów.

2 Wybierz obraz do 
wydrukowania.

Wybierz obraz i naciśnij 
przycisk <S>, aby dołączyć 
ikonę [z] do obrazu, który ma być 
wydrukowany.

3 Naciśnij przycisk <M>.
Po wybraniu obrazu do wydruku 
naciśnij przycisk <M>.
Zostanie wyświetlony ekran [Print 
Settings/Ustawienia wydruku].

4 Rozpocznij drukowanie.
Na ekranie [Print Settings/
Ustawienia wydruku] skonfiguruj 
poniższe ustawienia.

Po wybraniu przycisku [Print/
Drukuj] i naciśnięciu 
przycisku <S> rozpocznie się 
drukowanie.

Drukowanie

Layout/
Układ

Bordered/
Borderless/
Z ramką/
Bez ramki

Date printing 
settings/
Ustawienia 
wydruku daty

With date/
Without date/
Z datą/Bez daty

Filmy nie mogą być drukowane.
W zależności od modelu drukarki ekran [Print Settings/Ustawienia wydruku] stacji Connect 
Station może nie być wyświetlany. Drukowanie dat również może być niedostępne.
W zależności od modelu i ustawień drukarki ustawienie [Layout/Układ] może być niezgodne 
z wynikiem wydruku.
Nie można drukować nawet po podłączeniu stacji Connect Station i drukarki za pomocą kabla USB.
Za pomocą stacji Connect Station nie można skonfigurować ustawień innych niż [Layout/Układ] 
i [Date printing settings/Ustawienia wydruku daty]. Informacje na temat określania formatu 
papieru, jego rodzaju itp. znajdują się w instrukcji obsługi drukarki.

Za jednym razem można wybrać do 99 obrazów.
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Możesz przeglądać albumy i wysyłać zdjęcia z urządzenia, takiego jak smartfon, 
tablet lub komputer. Aby wykonać operację, wyświetl ekran operacji w przeglądarce 
internetowej na urządzeniu.

Aby korzystać z tej funkcji, należy wcześniej podłączyć stację Connect 
Station do punktu dostępu, rutera itp. (str. 16, 49). Ponadto należy wcześniej 
podłączyć urządzenie do tego samego punktu dostępu, rutera itp., 
do którego podłączona jest stacja Connect Station.
Na urządzeniu można oglądać tylko te obrazy, które są zarządzane przez stację 
Connect Station jako albumy.
Jednocześnie można podłączyć do pięciu urządzeń.

Przeglądarki
Następujące systemy operacyjne i przeglądarki internetowe są zgodne z niniejszym 
urządzeniem. W zależności od środowiska obsługa może się różnić.

Windows 8, Windows 7: Chrome (wersja 38)
iOS (wersja 6/7): Safari
* Funkcja nie jest dostępna w przypadku włączenia przeglądania w trybie prywatnym.
Android (wersja 4.2): Chrome (wersja 28)

* Możliwość obsługi w powyższych systemach operacyjnych i przeglądarkach internetowych 
nie jest gwarantowana dla wszystkich urządzeń.

* W przypadku wyłączenia obsługi JavaScript z powodu ustawień przeglądarki internetowej 
obrazy nie będą wyświetlane poprawnie.

Wyświetlanie za pomocą funkcji NFC
Smartfon lub tablet zgodny z technologią NFC i wyposażony w system operacyjny 
Android (wersja 4.2 lub nowsza), który obsługuje funkcję Android Beam, umożliwia 
wyświetlenie ekranu obsługi za pomocą technologii NFC.

Urządzenie, na którym widnieje znak n (znacznik N) jest zgodne ze standardem 
NFC. Należy pamiętać, że niektóre urządzenia zgodne ze standardem NFC nie 
mają znaku n. W przypadku braku pewności co do tego, czy dane urządzenie 
obsługuje funkcję NFC, należy skontaktować się z jego producentem.
Skonfiguruj wcześniej odpowiednie ustawienia urządzenia, aby możliwe było 
korzystanie z funkcji NFC i upewnij się, że wiesz, gdzie znajduje się antena NFC. 
Procedura konfiguracji została opisana w instrukcji obsługi urządzenia.
Obsługa przy użyciu funkcji NFC nie jest gwarantowana dla wszystkich 
urządzeń. W przypadku braku możliwości wyświetlenia ekranu obsługi przy 
użyciu funkcji NFC należy zapoznać się z sekcją „Wyświetlanie przez 
wprowadzenie adresu IP” (str. 42).

Obsługa za pomocą 
przeglądarki internetowej

Wyświetlanie ekranu obsługi
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1 Skonfiguruj odpowiednie 
ustawienia z poziomu 
urządzenia, aby nawiązać 
połączenie z punktem 
dostępu, ruterem itp., z którym 
łączność nawiązuje stacja 
Connect Station.

2 Zbliż urządzenie do punktu 
łączności NFC na stacji 
Connect Station.

Ostrożnie zbliż znak n 
umieszczony na urządzeniu do 
punktu łączności NFC 
znajdującego się na stacji 
Connect Station.
Stacja Connect Station emituje 
dwa krótkie sygnały „bip”, a dioda 
Wi-Fi miga dwa razy. 
Uruchomienie przeglądarki na 
urządzeniu i wyświetlenie ekranu 
logowania, oznacza, że została 
nawiązana komunikacja ze 
pośrednictwem sieci Wi-Fi nawet 
w przypadku odsunięcia 
urządzenia od stacji Connect 
Station.

3 Wykonaj odpowiednie 
operacje za pomocą 
urządzenia, aby zalogować się 
do stacji Connect Station.

Na ekranie urządzenia wybierz 
przycisk [OK].
Zostanie wyświetlony ekran listy 
albumów (str. 43).

Punkt łączności NFC

Podczas zbliżania urządzenia do stacji Connect Station nie wolno upuścić na nią urządzenia ani też 
mocno przyciskać do niej urządzenia. Może to spowodować uszkodzenie wbudowanego dysku 
twardego.
Jeśli urządzenie znajduje się w etui, nawiązanie połączenia może nie być możliwe. W takim 
przypadku należy zdjąć etui i zbliżyć urządzenie do stacji Connect Station.
Ze względu na możliwość nierozpoznania urządzenia należy ostrożnie zbliżyć urządzenie do 
punktu łączności NFC na stacji Connect Station, jednocześnie obracając urządzenie w poziomie.
Samo zbliżenie urządzenia do stacji Connect Station nie gwarantuje nawiązania połączenia. 
W przypadku problemów z połączeniem należy delikatnie dotknąć stację Connect Station 
urządzeniem.
Jeśli stacja Connect Station wyemituje trzy krótkie sygnały „bip”, a kontrolka zasilania zacznie 
migać na czerwono, należy sprawdzić, czy stacja Connect Station jest podłączona do punktu 
dostępu, rutera itp.
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Wyświetlanie przez wprowadzenie adresu IP
Jeśli urządzenie nie obsługuje funkcji NFC, ekran obsługi można wyświetlić, 
wprowadzając adres IP w przeglądarce internetowej.

1 Wybierz opcję [Preferences/
Preferencje] z poziomu stacji 
Connect Station.

Wybierz pozycję [Preferences/
Preferencje] na ekranie 
głównym.

2 Sprawdź adres IP.
Numer wyświetlony w prawym 
dolnym rogu ekranu 
[Preferences/Preferencje] to 
adres IP.

3 Skonfiguruj odpowiednie 
ustawienia z poziomu 
urządzenia, aby nawiązać 
połączenie z punktem 
dostępu, ruterem itp., z którym 
łączność nawiązuje stacja 
Connect Station.

4 Uruchom przeglądarkę 
internetową na urządzeniu.

5 Wprowadź adres IP do 
urządzenia.

Wprowadź adres IP sprawdzony 
w punkcie 2 do pola adresu 
przeglądarki internetowej.

6 Wykonaj odpowiednie 
operacje za pomocą 
urządzenia , aby zalogować 
się do stacji Connect Station.

Na ekranie urządzenia wybierz 
przycisk [OK].
Zostanie wyświetlony ekran listy 
albumów (str. 43).

Przykładowy adres IP

Przykładowy adres IP
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Album na stacji Connect Station można przeglądać, korzystając z przeglądarki 
internetowej na urządzeniu.

Jak obsługiwać ekran
Szybkie przeciągnięcie

Aby przewinąć ekran, szybko przeciągnij po nim palcem w poziomie.
Szybko przeciągając palcem po albumie w pionie, możesz odtworzyć pokaz 
przezroczy na ekranie telewizora.

Dotknięcie
Po wybraniu albumu lub obrazu z listy ekran zostanie przełączony w takiej 
kolejności jak poniżej. 
Albumy > Wyświetlanie miniatur > Wyświetlanie pojedynczego obrazu
Po wybraniu strzałki [L] w lewym górnym rogu ekranu ekran zostanie 
przełączony z powrotem w takiej kolejności jak poniżej. 
Wyświetlanie pojedynczego obrazu > Wyświetlanie miniatur > Albumy > Ekran 
logowania
Po wybraniu opcji [v] w prawym górnym rogu ekranu zostanie wyświetlone menu.
Po wybraniu elementu [s] w trybie wyświetlania pojedynczego obrazu zostanie 
odtworzony pokaz przezroczy z albumu. Element [s] pojawia się po dotknięciu 
zewnętrznej strony obrazu.

Przeglądanie albumu

Menu

Wyświetlanie 
pojedynczego zdjęcia

Pokaz
przezroczy

Wstecz

Albumy Wyświetlanie miniatur

W przypadku usunięcia lub edycji albumu za pomocą stacji Connect Station podczas przeglądania go 
w przeglądarce internetowej obrazy mogą nie zostać prawidłowo wyświetlone na urządzeniu.
Nie można przeglądać obrazów, które nie są zarządzane jako albumy przez stację Connect Station.
Chociaż filmy są wyświetlone na liście, nie można ich odtwarzać. Podczas wyświetlania 
pojedynczego obrazu w lewej górnej części filmu pojawia się ikona [k].
W przypadku wyświetlenia ekranu [Preferences/Preferencje] (str. 55) nie można odtworzyć pokazu 
przezroczy na ekranie telewizora za pomocą przeciągania palcem po albumie w pionie.
Po zalogowaniu się za pomocą urządzenia nie można usuwać obrazów na stacji Connect Station.

Obrazy w stacji Connect Station można również zapisać na urządzeniu w zależności od funkcji 
przeglądarki.
Dotknięcie obrazu podczas wyświetlania pojedynczego obrazu powoduje wyświetlenie obrazu 
w rzeczywistej wielkości. Wybierz strzałkę [L], aby powrócić do trybu wyświetlania 
pojedynczego obrazu.
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Użytkownik może importować zdjęcia na urządzeniu do stacji Connect Station.

1 Wyświetl ekran przekazywania 
na urządzeniu.

Z menu wybierz pozycję [Upload/
Przekazywanie].

2 Wybierz opcję [Select images/
Wybierz obrazy].

3 Wybierz obraz.
Po zaznaczeniu obrazu na 
urządzeniu wybrany obraz 
zostanie dodany do ekranu 
przekazywania.
Aby zaznaczyć kolejny obraz, 
ponownie wybierz opcję [Select 
images/Wybierz obrazy].
Można wybrać do sześciu 
obrazów.

4 Wybierz opcję [Upload 
images/Przekaż obrazy].

Obrazy zostaną wysłane do stacji 
Connect Station.

Po zakończeniu przekazywania 
wybierz przycisk [OK].
Aby wysłać kolejne obrazy, 
ponownie wybierz opcję [Select 
images/Wybierz obrazy].

5 Zamknij ekran przekazywania.
Wybór strzałki [L] w lewym 
górnym rogu ekranu umożliwia 
powrót do poprzedniego ekranu.

Przekazywanie zdjęć z urządzenia

Nie można przekazywać filmów.
W przypadku włączenia na urządzeniu funkcji oszczędzania energii podczas 
przekazywania może wystąpić błąd transmisji.
Jeśli włączona zostanie funkcja oszczędzania energii na urządzeniu, komunikacja ze 
stacją Connect Station zostanie przerwana.
Podczas pobierania obrazów z aparatu/kamery lub karty nie można przekazywać 
obrazów z urządzenia. Analogicznie, nie można przekazywać obrazów z dwóch lub 
większej liczby urządzeń w tym samym czasie.
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Ekran menu urządzenia umożliwia przekazywanie obrazów konfigurację różnych 
ustawień.

Wybór opcji [v] w prawym 
górnym rogu ekranu spowoduje 
wyświetlenie ekranu menu.

Properties/Właściwości
Jest to element umożliwiający edycję tytułów i komentarzy albumów i obrazów.

W trybie wyświetlania miniatur możesz edytować tytuły i komentarze albumów.
W trybie wyświetlania pojedynczego obrazu możesz edytować komentarz obrazu.

Upload/Przekazywanie
Użytkownik może importować zdjęcia na urządzeniu do stacji Connect Station. 
Informacje na temat tej operacji można znaleźć w rozdziale „Przekazywanie zdjęć 
z urządzenia” (str. 44).

Status
Ten element menu umożliwia sprawdzenie statusu operacji stacji Connect Station, 
np. pozostałą pojemność dysku twardego i status importowania obrazu.

Settings/Ustawienia
Umożliwia określenie ustawień odtwarzania pokazu przezroczy.

Log out/Wyloguj
Za pomocą tego elementu można powrócić do ekranu logowania po przerwaniu 
połączenia pomiędzy stacją Connect Station a urządzeniem.

Ekran menu urządzenia

Slide show/Pokaz 
przezroczy

Umożliwia ustawienie czasu przejścia 
obrazu.

Transition effect/Efekt 
przejścia

Umożliwia ustawienie sposobu przejścia 
obrazu.

Na ekranie [Properties/Właściwości] można wprowadzać tylko jednobajtowe duże 
i małe litery od A do Z, znaki podkreślenia (_), łączniki (-), dwukropki (:), ukośniki (/), 
spacje i cyfry.
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Stacja Connect Station zapewnia możliwość nawiązania połączenia z Internetem, co pozwala na 
publikowanie obrazów, a także przenoszenie ich między stacjami Connect Station w celu 
udostępnienia ich rodzinie i znajomym.

Aby udostępniać i przesyłać obrazy za pośrednictwem połączenia internetowego, konieczne jest 
zarejestrowanie się jako członek w witrynie CANON iMAGE GATEWAY (nie podlega opłatom) 
i dodanie utworzonego konta do stacji Connect Station.
Po zarejestrowaniu się w witrynie CANON iMAGE GATEWAY można publikować zdjęcia 
w internetowych albumach i korzystać z wielu usług. Ponadto, gdy przesyłasz obrazy do innej stacji 
Connect Station lub udostępniasz obrazy za pomocą zarejestrowanego serwisu internetowego, 
witryna CANON iMAGE GATEWAY pełni funkcję witryny umożliwiającej przekazywanie obrazów.

Do zarejestrowania się jako członek w witrynie CANON iMAGE GATEWAY wymagane 
jest urządzenie pozwalające na odbieranie wiadomości e-mail (smartfon, tablet, 
komputer itp.).
Aby korzystać także z serwisów internetowych niż CANON iMAGE GATEWAY, konieczne jest 
posiadanie konta w tych serwisach. Szczegółowe informacje można uzyskać w witrynach 
poszczególnych serwisów internetowych.
Po dodaniu konta CANON iMAGE GATEWAY do stacji Connect Station w momencie wykrycia 
nowego urządzenia wyświetlony zostanie komunikat dotyczący gromadzenia informacji 
o urządzeniu (str. 58).

Przesyłanie i udostępnianie 
obrazów

Rejestracja jako członek

Przesyłanie obrazów

Usługi oferowane w witrynie CANON iMAGE GATEWAY są niedostępne w niektórych krajach 
i na pewnych obszarach. Informacje dotyczące krajów i obszarów, gdzie dostępne są usługi 
CANON iMAGE GATEWAY można znaleźć w witrynie internetowej firmy Canon 
(http://www.canon.com/cig).
Do udostępniania i przesyłania obrazów wymagane jest połączenie z Internetem. 
(Konieczne jest posiadanie konta u dostawcy usług internetowych oraz nawiązanie 
połączenia przewodowego).
Opłaty za połączenia u dostawcy usług internetowych oraz za korzystanie z punktu dostępu 
dostawcy internetowego są pobierane oddzielnie.
Jeżeli dokonano zmian w usługach oferowanych w zarejestrowanych serwisach 
internetowych, sposób obsługi może różnić się od tego opisanego w niniejszym podręczniku 
lub pewne funkcje mogą nie być dostępne.
Uwagi dotyczące rejestrowania się jako członek można znaleźć w menu Pomoc w witrynie 
CANON iMAGE GATEWAY.
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Tworzenie konta
Poniżej opisano, jak zarejestrować się jako nowy członek w witrynie CANON iMAGE 
GATEWAY i dokonać konfiguracji nowego konta dla stacji Connect Station.

1 Wybierz opcję [Send/receive 
images/Wysyłanie/odbieranie 
obrazów].

Jeżeli tworzysz nowe konto po raz 
pierwszy, wybierz opcję [Send/receive 
images/Wysyłanie/odbieranie 
obrazów] widoczną na ekranie 
głównym.
Jeżeli masz już konto skonfigurowane 
dla stacji Connect Station, wybierz 
opcję [Preferences/Preferencje] 9 
kliknij kartę [c] 9 kliknij element 
[Online service account settings/
Ustawienia konta w serwisie 
internetowym].

2 Naciśnij przycisk <g>.
Naciśnij przycisk <g>, a następnie 
wybierz opcję [Create new account/
Utwórz nowe konto].

3 Naciśnij przycisk <S>.
Zostanie wyświetlona klawiatura 
ekranowa.

4 Podaj adres e-mail.
Wpisz adres konta pocztowego, 
do którego uzyskujesz dostęp za 
pomocą komputera, smartfona itp.
Wybierz znak za pomocą 
przycisków <T>, a następnie naciśnij 
przycisk <S>, aby go wprowadzić.
Po zakończeniu pisania kliknij 
przycisk [OK].

5 Naciśnij przycisk <M>.
Na podany adres e-mail zostanie 
przesłana wiadomość z serwisu 
CANON iMAGE GATEWAY.



48

6 Zarejestruj się jako członek.
Przejdź do witryny CANON iMAGE 
GATEWAY za pomocą łącza 
z wiadomości e-mail otrzymanej na 
komputer, smartfon itp. Zarejestruj się 
jako członek, postępując według 
instrukcji wyświetlanych w witrynie.
Do rejestracji potrzebny jest kod 
uwierzytelniający widoczny na 
ekranie telewizora.
Po zakończeniu procesu rejestracji 
naciśnij przycisk <S> na stacji 
Connect Station.

7 Zakończ konfigurację.
Wyświetlenie na ekranie telewizora 
ekranu przedstawionego na rysunku po 
lewej sygnalizuje zakończenie procesu 
rejestracji w witrynie CANON iMAGE 
GATEWAY oraz konfiguracji konta dla 
stacji Connect Station. Naciśnij 
przycisk <S>, aby zamknąć 
ekran ustawień.
Po zakończeniu konfiguracji 
wyświetlony zostanie komunikat 
o gromadzeniu informacji o urządzeniu 
(str. 58).

Rejestracja istniejącego konta
Jeżeli masz już konto w witrynie CANON iMAGE GATEWAY, możesz skonfigurować 
to zarejestrowane konto dla stacji Connect Station.

Gdy przejdziesz do punktu 2 powyższej instrukcji, naciśnij przycisk <S> 
i wybierz opcję [Register existing account/Zarejestruj istniejące konto].
Wykonując czynności z punktów od 3 do 5, wpisz adres e-mail i hasło przypisane 
do konta zarejestrowanego w witrynie CANON iMAGE GATEWAY.
W przypadku konfiguracji istniejącego konta rejestracja w witrynie CANON iMAGE 
GATEWAY nie jest konieczna. Wyświetlenie ekranu przedstawionego w punkcie 7 
sygnalizuje zakończenie procesu konfiguracji.

Anulowanie konfiguracji zarejestrowanego konta
Skonfigurowane dla stacji Connect Station konto można usunąć. Po usunięciu 
skonfigurowanego konta nie można udostępniać obrazów za pośrednictwem 
Internetu.

Jeżeli po przejściu do punktu 2 przedstawionej wyżej instrukcji naciśniesz przycisk 
<M> i wybierzesz opcję [Clear registered account settings/Usuń 
konfigurację zarejestrowanego konta], wszystkie ustawienia dotyczące konta 
zostaną usunięte.
Po usunięciu konto ze stacji Connect Station nadal będziesz mieć status członka 
w witrynie CANON iMAGE GATEWAY.

Kod uwierzytelniający
Pamiętaj o zapisaniu kodu.

Jeżeli zapomnisz kod uwierzytelniający, przeprowadź ponownie proces tworzenia konta od początku 
poprzez wybranie opcji [Create new account/Utwórz nowe konto]. Operację tę można powtarzać 
maksymalnie dziesięć razy.
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Aby przesłać obrazy do innej stacji Connect Station, należy wybrać opcję [Send/
receive images/Wysyłanie/odbieranie obrazów] widoczną na ekranie głównym. 
Możesz m.in. przesyłać albumy, sprawdzać zawartość przeniesionych albumów oraz 
dodawać i edytować kontakty.

Prośba o potwierdzenie przesyłania
Aby można było przesyłać obrazy pomiędzy stacjami Connect Station, konieczna jest 
uprzednia rejestracja kontaktu dla stacji Connect Station.

W momencie rejestracji kontaktu jedna ze stacji Connect Station przesyła prośbę 
o potwierdzenie. Jeżeli stacja, do której przekazano prośbę, wyśle potwierdzenie, 
przesyłanie danych miedzy urządzeniami zostanie zakończone.

Przesyłanie obrazów

Rejestracja jako członek w witrynie CANON iMAGE 
GATEWAY

Wysyłanie prośby o potwierdzenie

Zakończenie procesu rejestracji kontaktu

Wysyłanie Potwierdzenie
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Wysyłanie prośby o potwierdzenie
Najpierw należy za pomocą stacji Connect Station przesłać prośbę o potwierdzenie 
do stacji Connect Station, osoby, którą chcemy zarejestrować jako kontakt.

Przed wykonaniem tej operacji należy sprawdzić adres e-mail odbiorcy 
(adres, który rejestrowany jako kontakt użytkownik stacji Connect Station 
zarejestrował w witrynie CANON iMAGE GATEWAY).

1 Wybierz opcję [Request 
sharing approval/Prośba 
o potwierdzenie 
udostępniania].

2 Naciśnij przycisk <g>.

3 Podaj adres e-mail.
Wybierz opcję [Contact Email 
address/Adres e-mail kontaktu], 
naciśnij przycisk <S>, 
a następnie wprowadź adres 
e-mail odbiorcy.
Jeżeli jest taka potrzeba, możesz 
także podać własny pseudonim 
i pseudonim odbiorcy (czyli nazwy, 
które będą wyświetlane).

4 Naciśnij przycisk <M>.
Przesłana zostanie prośba 
o potwierdzenie.
Zauważ, że wysłanie prośby 
o potwierdzenie nie jest 
równoznaczne z rejestracją 
kontaktu.

Istnieje możliwość zapisu maksymalnie dziesięciu wysłanych lub otrzymanych próśb 
o potwierdzenie. Łącznie można zapisać dwadzieścia zarejestrowanych kontaktów 
i próśb o potwierdzenie. Liczba próśb o potwierdzenie, które można zapisać, może 
ulec zmianie w wyniku modyfikacji danych technicznych w witrynie CANON iMAGE 
GATEWAY.
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Potwierdzanie otrzymanej prośby
Operację potwierdzenia należy wykonać z poziomu stacji Connect Station, za 
pomocą której odebrano prośbę.

5 Wybierz opcję [Request sharing 
approval/Prośba 
o potwierdzenie udostępniania].

Po odebraniu prośby 
o potwierdzenie poniżej opcji, 
[Request sharing approval/
Prośba o potwierdzenie 
udostępniania] wyświetlana jest 
ikona [w].

6 Wybierz otrzymaną prośbę 
o potwierdzenie.

Wybierz z listy prośbę, którą chcesz 
potwierdzić, a następnie naciśnij 
przycisk <S>.

7 Wybierz opcję [Yes/Tak].
Po wybraniu opcji [Yes/Tak] 
i naciśnięciu przycisku <S>, 
rejestracja kontaktu zostanie 
zakończona.
Jeśli jest taka potrzeba, możesz 
także zmienić pseudonim.

Po zakończeniu procesu rejestracji kontaktu można przesyłać albumy do zapisanej 
jako kontakt osoby. Zarejestrowane adresy e-mail zostają dodane do listy [Contacts/
Kontakty] na obu stacjach Connect Station i mogą być wybrane podczas wysyłania 
obrazów.
Skrzynka odbiorcza/Skrzynka nadawcza

Tutaj znajduje się lista odebranych i wysłanych albumów.
Po wybraniu albumu za pomocą 
przycisku <T> można sprawdzić 
nazwę albumu, liczbę znajdujących 
się w nim zdjęć, informacje 
o nadawcy i odbiorcy, datę 
przesłania, treść komentarzy itp.
Naciśnięcie przycisku <S> 
po wybraniu albumu, powoduje 
przejście do ekrany wyświetlania 
albumu, gdzie można przejrzeć 
zawartość danej kolekcji obrazów.
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Wybór i wysyłanie albumu
Utworzony album można wybrać i wysłać.

1 Wybierz opcję [Choose album 
to send/Wybierz album do 
wysłania].

2 Wybierz album do wysłania.
Naciśnięcie przycisku <M> 
i wybranie opcji [View album/
Wyświetl album] umożliwia 
przejrzenie zdjęć zawartych 
w albumie.
Wybierz album do wysłania, 
a następnie naciśnij 
przycisk <S>.

3 Wybierz odbiorcę z listy.
Zarejestrowani odbiorcy znajdują 
się na liście [Contacts/
Kontakty].
Za pomocą przycisków <d> <f> 
wybierz odbiorcę, a następnie 
naciśnij przycisk <S>, aby 
dołączyć ikonę [z].
Możesz wybrać wielu odbiorców 
i przesłać album do wszystkich 
jednocześnie.

4 Naciśnij przycisk <M>.
Po zakończeniu 
wybierania odbiorców naciśnij 
przycisk <M>, aby wysłać 
album.

Odbieranie albumu
Gdy stacja Connect Station jest używana lub znajduje się w trybie gotowości, 
urządzenie co pewien czas nawiązuje połączenie z witryną CANON iMAGE 
GATEWAY i automatycznie odbiera obrazy.

Odebranie nowego albumu sygnalizuje miganie diody (niebieska) powiadomień 
nowego obrazu.
Odebrany album można przejrzeć, wybierając z poziomu ekranu głównego opcje 
[New images received/Odebrane nowe obrazy] lub [Send/receive images/
Wysyłanie/odbieranie obrazów] 9 [Inbox/Skrzynka odbiorcza].
Jeżeli album nie zostanie odebrany przez użytkownika w ciągu 30 dni, przestaje 
być dla niego dostępny.
Aby natychmiast odebrać obrazy, należy wybrać opcję [Check for new images/
Sprawdź dostępność nowych obrazów] (str. 53).
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Tworzenie i Wysyłanie albumu
Użytkownik ma możliwość tworzenia i wysyłania nowych albumów.

Informacje dotyczące tworzenia 
albumu znajdują się w sekcji 
„Tworzenie albumu” (str. 34).
Naciśnięcie przycisku <M> 
powoduje utworzenie nowego 
albumu i przejście do ekranu 
wysyłania. Aby wysłać album, 
wykonaj czynności opisane 
w punktach 3 i 4 na poprzedniej 
stronie.

Kontakty
Tutaj znajduje się lista zarejestrowanych kontaktów.
W tym menu można sprawdzać zarejestrowane kontakty, usuwać je i edytować 
pseudonimy kontaktów (wyświetlane nazwy).

Po wybraniu zarejestrowanego 
kontaktu i naciśnięciu 
przycisku <S>, wyświetlony 
zostaje ekran edycji, na którym 
można zmieniać pseudonimy 
kontaktów i usuwać je.
Możliwe jest zarejestrowanie 
maksymalnie dwudziestu 
kontaktów. Liczba kontaktów, 
które można zarejestrować, może 
ulec zmianie w wyniku 
modyfikacji danych technicznych 
w witrynie CANON iMAGE 
GATEWAY.

Sprawdzanie dostępności nowych obrazów
Aby sprawdzić, czy dostępne są obrazy przesłane za pomocą innej stacji Connect 
Station należy przejść do witryny CANON iMAGE GATEWAY.

Gdy stacja Connect Station jest używana lub znajduje się w trybie gotowości, 
urządzenie odbiera obrazy automatycznie. Opisana operację należy wykonać, 
gdy chce się natychmiast przejrzeć otrzymane obrazy lub stacja Connect Station 
była odłączona od zasilania przez dłuższy czas.

Jeżeli wysłany album nie zostanie odebrany, na tydzień przed datą wygaśnięcia 
dostępu do albumu na adres e-mail nadawcy wysyłana jest wiadomość.
Maksymalny rozmiar pliku, który można przesłać, czas na odebranie otrzymanego 
obrazu oraz wysłania powiadomienia o wygaśnięciu dostępu może ulec zmianie. 
Aktualne informacje są dostępne w witrynie CANON iMAGE GATEWAY 
(http://www.canon.com/cig).
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Wybór opcji [Share images online/Udostępnij obrazy online] dostępnej w menu 
podrzędnym w momencie, gdy obrazy są wyświetlane w menu [Images/Obrazy] 
umożliwia udostępnienie ich w witrynie CANON iMAGE GATEWAY lub 
zarejestrowanym serwisie internetowym.

Aby mieć możliwość udostępnienia obrazów w serwisie internetowym innym niż 
CANON iMAGE GATEWAY, należy przejść do witryny CANON iMAGE GATEWAY 
za pomocą komputera lub innego urządzenia i zarejestrować używany serwis 
internetowy.

1 Wybierz opcję [Share images 
online/Udostępnij obrazy 
online].

Wyświetl menu podrzędne menu 
[Images/Obrazy] (str. 32), 
a następnie wybierz opcję 
[Share images online/
Udostępnij obrazy online].

2 Wybierz serwis internetowy.
Na liście dostępne są serwisy 
internetowe zarejestrowane 
w witrynie CANON iMAGE 
GATEWAY.
Wybierz serwis internetowy 
i naciśnij przycisk <S>.

3 Wybierz obrazy.
Wybierz obrazy i naciśnij 
przycisk <S>, aby dołączyć 
ikonę [z] do obrazów, które mają 
zostać udostępnione.

4 Naciśnij przycisk <M>.
Po zakończeniu wybierania 
obrazów naciśnij 
przycisk <M>, aby je 
udostępnić.
Po wyświetleniu ekranu [Terms 
of use/Warunki użytkowania] 
przeczytaj uważnie treść 
postanowień i wybierz opcję 
[Accept/Akceptuj].

Udostępnianie obrazów w serwisie internetowym



55

W celu sprawdzenia lub zmiany ustawień należy wybrać opcję [Preferences/
Preferencje] dostępną na ekranie głównym.

Lista Preferencje

* Rzeczywisty czas może różnić się.

Sprawdzanie lub zmiana ustawień

Pozycje menu Ustawienia menu Strona
Karta a
Photo display time*/
Czas wyświetlania zdjęcia*

2 sec./4. sec./6 sec./8 sec./2 sek./4 sek./
6 sek./8 sek. -

Movie playback time*/
Czas odtwarzania filmu*

4 sec./8 sec./16 sec./All/4 sek./8 sek./16 sek./
Cały film -

Transition effect/Efekt przejścia None/Crossfade/Brak/Płynne przechodzenie -
Specified time for auto albums*/
Czas dla albumów 
automatycznych*

1 min./2 min./3 min./5 min./10 min./15 min./
20 min./30 min./1 min/2 min/3 min/5 min/10 min/
15 min/20 min/30 min 

-

Auto album repetition/
Powtarzanie albumu 
automatycznego

Disable/Enable/Wyłącz/Włącz -

Language/Język Opcja ta umożliwia wybór używanego języka. -
Country or region of use/Kraj lub 
region użytkowania

Opcja ta pozwala na dokonanie wyboru kraju lub 
regionu, w którym używane jest urządzenie. -

Karta b
Border settings/Ustawienia ramki Borderless/Bordered/Bez ramki/Z ramką -
Date printing settings/Ustawienia 
wydruku daty Without date/With date/Bez daty/Z datą -

Printer selection/Wybór drukarki Opcja ta umożliwia wybór drukarki, z którą 
zostanie nawiązane połączenie. -

Background music settings /
Ustawienia muzyki w tle Off/On/Wył./Wł. -

Background music/Muzyka w tle Opcja ta umożliwia wybór muzyki w tle. -

Audio settings/Ustawienia 
dźwięku

Movie audio/Background music/Movie audio + 
background music/Dźwięk z filmu/Muzyka w tle/
Dźwięk z filmu + muzyka w tle

-

Show status/Wyświetlanie 
statusu

Wybór tej opcji umożliwia sprawdzanie statusu 
importowania i przesyłania obrazu. 57

Opcje [Specified time for auto albums/Czas dla albumów automatycznych] i [Auto album 
repetition/Powtarzanie albumu automatycznego] są dostępne w przypadku albumów utworzonych 
za pomocą opcji [New auto album/Nowy album automatyczny] (str. 34).
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Pozycje menu Ustawienia menu Strona
Karta c
Wi-Fi settings/Ustawienia 
sieci Wi-Fi Opcja ta umożliwia zmianę ustawień sieci Wi-Fi. 57

Network settings/Ustawienia 
sieciowe Opcja ta umożliwia zmianę ustawień sieciowych. -

Online service account 
settings/Ustawienia konta 
w serwisie internetowym

Opcja ta umożliwia zarejestrowanie się jako nowy 
członek w witrynie CANON iMAGE GATEWAY 
i dokonanie konfiguracji konta.

58

Collect device information/
Gromadzenie informacji 
o urządzeniu

Opcja ta umożliwia konfigurację ustawień 
gromadzenia informacji o aparacie/kamerze. 58

Collection of device info./
Informacje gromadzone 
o urządzeniu

Opcja ta umożliwia wyświetlenie szczegółów 
dotyczących gromadzenia informacji o aparacie/
kamerze.

-

Set date/time/Konfiguracja 
daty/godziny

Opcja ta umożliwia zmianę daty i godziny, które 
zostały skonfigurowane dla stacji Connect Station. -

Turn off/Wyłącz Opcja ta pozwala wyłączyć stację Connect Station. -
Karta e
LED brightness/Jasność 
diody LED Bright/Dark/Jasna/Ciemna -

Control via HDMI/Sterowanie 
przez HDMI On/Off/Wł./Wył. 59

Update firmware/Aktualizacja 
oprogramowania układowego

Opcja ta umożliwia aktualizację oprogramowania 
układowego. 59

Initialize settings/Przywracanie 
ustawień domyślnych

Opcja ta umożliwia przywrócenie domyślnych 
wartości ustawień stacji Connect Station. 59

Delete all images on system/
Usuwanie wszystkich obrazów 
z urządzenia

Opcja ta umożliwia usunięcie wszystkich obrazów 
ze stacji Connect Station. 60

Format system hard disk/
Formatowanie dysku twardego 
urządzenia

Opcja ta umożliwia usunięcie wszystkich obrazów 
i wartości ustawień ze stacji Connect Station. 60

Karta f

Backup/Kopia zapasowa
Jest to opcja umożliwiająca utworzenie kopii 
wszystkich obrazów na zewnętrznym dysku 
twardym.

61

Restore data/Przywracanie 
danych

Opcja ta umożliwia przywrócenie obrazów, których 
kopie zapisano na zewnętrznym dysku twardym. 62

Format external disk/
Formatowanie dysku 
zewnętrznego

Jest to opcja umożliwiająca sformatowanie 
zewnętrznego dysku twardego podłączonego za 
pomocą złącza USB.

62

Karta y
OSS license/
Licencja OSS

Opcja ta umożliwia wyświetlenie informacji 
o oprogramowaniu Open Source. -
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W tej sekcji opisano te elementy w dostępne w menu Preferencje, które wymagają 
bardziej szczegółowych objaśnień.

Karta b
[Show status/Wyświetlanie statusu]
Ten element menu umożliwia sprawdzenie statusu trwających operacji, takich jak 
transfer obrazów lub drukowanie.

Wybór wykonywanej operacji za 
pomocą przycisków <d> <f>, 
a następnie naciśnięcie 
przycisku <M>, 
umożliwia przerwanie 
przetwarzania i anulowane 
danego zadania.
Wyświetlenie symbolu [x] 
przy danej operacji sygnalizuje, 
że podczas jej przeprowadzania 
wystąpił błąd. Należy anulować 
tego typu element i ponowić 
próbę.

Karta c
[Wi-Fi settings/Ustawienia sieci Wi-Fi]
Opcja ta umożliwia modyfikację ustawień połączenia z danym punktem dostępu. 
Jeżeli podczas wstępnej konfiguracji nie określono wartości ustawień sieci Wi-Fi, 
można to zrobić w tym menu.

Należy wybrać jedną z trzech 
metod połączenia: [Find 
network/Wyszukiwanie sieci], 
[WPS Push button connection 
(PBC)/Połączenie WPS 
inicjowane naciśnięciem 
przycisku (PBC)] oraz [WPS 
(PIN code) connection/
Połączenie WPS (kod PIN)].

Dodatkowe informacje o menu Preferencje
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[Online service account settings/Ustawienia konta w serwisie 
internetowym]
Opcja ta umożliwia zarejestrowanie się jako nowy członek w witrynie CANON iMAGE 
GATEWAY i dokonanie konfiguracji konta. Informacje na temat procesu konfiguracji 
znajdują się w sekcji „Rejestracja jako członek” (str. 46).

[Collect device information/Gromadzenie informacji o urządzeniu]
W celu zapewniania informacji dotyczących produktów i usług firmy Canon 
dopasowanych do potrzeb danego konsumenta, firma Canon zwraca się do 
użytkownika z prośbą wyrażenie zgody na regularne przesyłanie do firmy Canon za 
pośrednictwem Internetu informacji dotyczących użytkowania danego produktu 
i aparatów/kamer, obiektywów oraz innych akcesoriów podłączanych do produktu.

Należy zauważyć, że nawet w przypadku niewyrażenia zgody na opisaną powyżej 
prośbę nadal można korzystać z zakupionego produktu. Ponadto każdy użytkownik, 
który wyrazi zgodę na przesyłanie informacji, ma możliwość zaprzestania ich 
przekazywania w dowolnym momencie poprzez zmianę ustawień skonfigurowanych 
dla produktu. Szczegóły na temat wykorzystania przesłanych danych można znaleźć 
w Zasadach zachowania poufności informacji w witrynie CANON iMAGE GATEWAY.

Dostęp do nich można uzyskać 
po skonfigurowaniu konta 
CANON iMAGE GATEWAY dla 
stacji Connect Station.
Naciśnięcie przycisku <M> 
umożliwia wyświetlenie informacji 
na temat gromadzenia informacji 
o aparacie/kamerze.
Zgodę na zbieranie informacji 
wyraża się kolejno dla każdego 
z produktów.
Najpierw za pomocą przycisków 
<d> <f> należy wybrać 
odpowiedni produkt, a następnie 
użyć przycisków <h> <g>, aby 
zdecydować o wyrażeniu bądź 
niewyrażeniu zgody.
Po wykryciu nowego produktu 
zostaje on dodany do tej listy.
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Karta e
[Control via HDMI/Sterowanie przez HDMI]
Po podłączeniu stacji Connect Station do telewizora oferującego funkcję sterowania 
urządzeniem przez HDMI (HDMI CEC*) stację Connect Station można obsługiwać za 
pomocą pilota zdalnego sterowania do telewizora.
W przypadku korzystania z telewizora oferującego opisywaną funkcję, aby włączyć 
obsługę stacji Connect Station za pomocą pilota zdalnego sterowania telewizora, 
należy wybrać opcję [On/Wł.].
* Standardowa funkcja HDMI pozwala przesyłać między połączonymi urządzeniami sygnały 

sterujące, dzięki czemu można obsługiwać je za pomocą jednego pilota zdalnego 
sterowania.

Gdy włączona jest funkcja obsługi stacji Connect Station za pomocą pilota 
zdalnego sterowania, przyciskom na pilocie przypisane są następujące funkcje:
<B>: Niebieski przycisk / <M>: Czerwony przycisk / <H>: Żółty 
przycisk / <P>: Przycisk zasilania

[Update firmware/Aktualizacja oprogramowania układowego]
Ta opcja menu umożliwia aktualizację oprogramowania układowego stacji 
Connect Station.

Gdy stacja Connect Station nawiązuje 
połączenie z Internetem, wszelkie 
dostępne aktualizacje oprogramowania 
układowego są wyszukiwane 
automatycznie, a ich odnalezienie 
sygnalizuje ikona [y] wyświetlona 
w menu [Preferences/Preferencje] 
i [Update firmware/Aktualizacja 
oprogramowania układowego].
Naciśnięcie przycisku <M> 
powoduje rozpoczęcie pobierania 
i aktualizacji oprogramowania 
układowego.

[Initialize settings/Przywracanie ustawień domyślnych]
Opcja ta umożliwia usunięcie ustawień skonfigurowanych dla stacji Connect Station 
i przywrócenie wartości, jakie miały te ustawienia w momencie zakupu. 
Przywrócenie ustawień domyślnych powoduje usunięcie także ustawień sieciowych 
i drukowania, dlatego należy dokonać ich ponownej konfiguracji.

Po naciśnięciu przycisku <M> 
przywrócone zostaną ustawienia 
domyślne i nastąpi przejście do ekranu 
konfiguracji wstępnej.
Przeprowadzenie operacji 
zresetowania ustawień za pomocą 
opcji [Initialize settings/Przywracanie 
ustawień domyślnych] nie powoduje 
usunięcia zaimportowanych obrazów 
i albumów.

Niektóre telewizory, nawet te zgodne ze standardem HDMI CEC, mogą nie funkcjonować 
prawidłowo. W takim przypadku do obsługi telewizora należy użyć pilota zdalnego 
sterowania dołączonego do stacji Connect Station.
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[Delete all images on system/Usuwanie wszystkich obrazów z urządzenia]
Opcja ta umożliwia usunięcie wszystkich obrazów zaimportowanych do stacji 
Connect Station.

Chronione obrazy nie zostają 
usunięte.
Usuniętego obrazu nie można 
odzyskać. Zalecane jest 
wykonanie kopii zapasowej 
obrazów przed ich usunięciem.
Naciśnięcie przycisku <M> 
powoduje rozpoczęcie usuwania 
obrazów.

[Format system hard disk/Formatowanie dysku twardego urządzenia]
Użycie tej opcji powoduje usunięcie wszystkich obrazów zaimportowanych do stacji 
Connect Station i wszystkich skonfigurowanych ustawień.

Naciśnięcie przycisku <M> 
powoduje rozpoczęcie 
formatowania.
Standardowe formatowanie nie 
gwarantuje usunięcia wszystkich 
danych z dysku twardego stacji 
Connect Station. Aby całkowicie 
usunąć dane, należy nacisnąć 
przycisk <S> w celu dołączenia 
ikony [z] do opcji [Low-level 
format/Formatowanie pełne], 
a następnie przeprowadzić 
operację formatowania.
Po zakończeniu formatowania 
stacja Connect Station zostanie 
ponownie uruchomiona.
Standardowy czas formatowania 
jest następujący:
• Formatowanie standardowe: 

około 1 minuty
• Formatowanie pełne: 

około 10 godzin

Użycie opcji [Format system hard disk/Formatowanie dysku twardego urządzenia] powoduje 
usunięcie wszystkich obrazów zaimportowanych do stacji Connect Station. Zostaną usunięte 
nawet chronione obrazy, dlatego należy upewnić się, że na dysku nie ma żadnych danych, 
które chcemy zachować. Przed przeprowadzeniem formatowania należy wykonać kopię 
zapasową ważnych danych.
W przypadku formatowania dysku twardego w celu transportu lub utylizacji stacji Connect Station 
należy zapoznać się z sekcją „Utylizacja i zbycie produktu” (str. 9).
Podczas formatowania i aktualizacji oprogramowania układowego nie należy umieszczać 
w urządzeniu karty pamięci lub jej usuwać ani podłączać lub odłączać kabla USB.
Jeżeli podczas formatowania dysku twardego urządzenia wystąpi błąd, dysk twardy może być 
uszkodzony. W takim przypadku należy skontaktować się z najbliższym punktem serwisowym 
firmy Canon.
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Użytkownik ma możliwość utworzenia kopii zapasowej danych zapisanych na stacji 
Connect Station i przywrócenia tych danych na urządzenie. Operacje związane 
z tworzeniem kopii zapasowych i przywracaniem danych wykonuje się z poziomu 
karty [f] w menu [Preferences/Preferencje].

[Backup/Kopia zapasowa]
Kopie zapasowe danych zapisanych na stacji Connect Station można tworzyć na 
zewnętrznym dysku twardym podłączonym do złącza USB. Jeżeli dane zapisane na 
stacji Connect Station zostaną uszkodzone, nie można wyświetlać obrazów, dlatego 
zalecane jest regularne wykonywanie kopii zapasowych.

Naciśnięcie przycisku <M> 
powoduje rozpoczęcie tworzenia 
kopii zapasowej.
Gdy kopia zapasowa jest 
tworzona na podłączonym po 
raz pierwszy zewnętrznym dysku 
twardym, wyświetlony zostaje 
ekran inicjowania zewnętrznego 
dysku twardego.

Tworzenie kopii zapasowej i przywracanie danych

Uwagi dotyczące kopii zapasowych
Zalecane jest tworzenie kopii zapasowych na nowym (nieużywanym) zewnętrznym 
dysku twardym.
W czasie tworzenia kopii zapasowej zewnętrzny dysk twardy zostaje sformatowany, 
a zapisana na nim zawartość zastąpiona danymi ze stacji Connect Station. Nie należy 
korzystać z zewnętrznych dysków twardych z jakimikolwiek danymi, które chce się 
zachować.
Po utworzeniu kopii zapasowej, zewnętrzny dysk twardy może nie zostać rozpoznany 
nawet w momencie podłączenia do komputera.
Nie wolno dodawać ani usuwać danych, których kopię utworzono na zewnętrznym 
dysku twardym, za pomocą komputera lub innego urządzenia. Może to spowodować, 
że późniejsze ich przywrócenie nie będzie możliwe.
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[Restore data/Przywracanie danych]
Jeżeli dojdzie do awarii stacji Connect Station lub utraty danych, można przywrócić 
dane, korzystając z kopii zapasowej.
Ponadto, gdy użytkownik przypadkowo usunie obrazy zapisane na stacji 
Connect Station, za pomocą kopii zapasowej może przywrócić stację Connect 
Station do ostatniego stanu.

Naciśnięcie przycisku <M> 
powoduje rozpoczęcie 
przywracania danych.

[Format external disk/Formatowanie dysku zewnętrznego]
Opcja ta umożliwia usunięcie wszystkich danych z zewnętrznego dysku twardego 
w celu jego sformatowania.

Naciśnięcie przycisku <M> 
powoduje rozpoczęcie 
formatowania zewnętrznego 
dysku twardego.
Standardowe formatowanie nie 
gwarantuje usunięcia wszystkich 
danych z zewnętrznego dysku 
twardego. Aby całkowicie usunąć 
dane, należy nacisnąć 
przycisk <S> w celu 
dołączenia ikony [z] do 
opcji [Low-level format/
Formatowanie pełne], 
a następnie przeprowadzić 
operację formatowania.
Standardowy czas formatowania 
jest następujący:
• Formatowanie standardowe: 

około 4 minut
• Formatowanie pełne: 

około 11 godzin i 30 minut
* Dotyczy dysków twardych 

o pojemności 1 TB.

Uwagi dotyczące przywracania danych
Operację przywracania danych należy przeprowadzić przed dokonaniem importu 
jakichkolwiek obrazów. Wszystkie obrazy zaimportowane przed operacją 
przywracania danych zostaną usunięte.
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W przypadku problemów, w pierwszej kolejności zapoznaj się z niniejszym przewodnikiem 
rozwiązywania problemów. Jeśli na podstawie zawartych w nim informacji nie można rozwiązać 
problemu, skontaktuj się ze sprzedawcą lub najbliższym punktem serwisowym firmy Canon.

Dokładnie podłącz przewód zasilający do 
zasilacza i gniazda elektrycznego (str. 15).
Starannie umieść wtyk zasilający prądu stałego 
zasilacza w złączu w stacji Connect Station.

Jeżeli opcji [Control via HDMI/Sterowanie 
przez HDMI] nadana została wartość [Off/Wył.] 
w karcie [Preferences: e/Preferencje: e], 
stacja Connect Station nie będzie reagować 
na sygnały wysyłane przez pilot zdalnego 
sterowania do telewizora (str. 59).

W niektórych sytuacjach, na przykład w czasie 
aktualizacji oprogramowania układowego, 
odłączenie zasilania nie jest możliwe. Odczekaj 
chwilę przed odłączeniem zasilania.

Temperatura stacji Connect Station może 
wzrastać w czasie użytkowania, jest to normalne 
zjawisko.

Wentylator oraz wbudowany dysk twardy 
pracują nawet w trybie gotowości, jest to 
normalne zjawisko.

Gdy stacja Connect Station osiągnie wysoką 
temperaturę, może nastąpić odłączenie zasilania 
przez mechanizm zabezpieczający. Jeżeli 
w otworze wlotowym lub wylotowym 
zapewniającym chłodzenie wewnętrzne 
zgromadzi się kurz, usuń go.
Przed przystąpieniem do ponownego użytku 
stacji Connect Station poczekaj, aż urządzenie 
ostygnie.

Rozpoznanie umieszczonej w urządzeniu karty 
lub podłączonego do niego aparatu/kamery 
podłączonego do złącza USB może zająć około 
minuty.

Obrazy, które już znajdują się na stacji Connect 
Station nie są ponownie importowane.
Jeżeli nowe obrazy nie są importowane, wyjmij 
z urządzenia kartę pamięci lub odłącz aparat/
kamerę podłączoną za pomocą złącza USB, 
a następnie uruchom ponownie stację Connect 
Station. Po uruchomieniu stacja Connect Station 
ponownie zaimportuje obrazy.
W przypadku korzystania z funkcji NFC lub Wi-Fi 
sprawdź, czy dana funkcja została poprawnie 
skonfigurowana (str. 22).
Sprawdź, czy format pliku, który chcesz 
zaimportować, jest obsługiwany przez stację 
Connect Station (str. 21).
Jeżeli na wielu nośnikach danych używanych 
przez aparat obsługujący klika kart lub kamerę 
wyposażoną we wbudowaną pamięć zapisano 
ten sam obraz, tylko jedna kopia tego obrazu 
zostanie zapisana na stacji Connect Station. 
W rezultacie liczba przesłanych obrazów 
widoczna w aparacie/kamerze może różnić się 
od liczby obrazów zapisanych na stacji 
Connect Station.
Jeżeli pobierane dane obejmują uszkodzone 
pliki, pobieranie obrazów może nie zostać 
ukończone. Usuń uszkodzone pliki przed 
rozpoczęciem pobierania.

Informacje pomocnicze
Przewodnik rozwiązywania problemów

Problemy z zasilaniem

Nie można włączyć zasilania.

Zasilanie włącza i wyłącza się za 
pomocą pilota zdalnego sterowania 
do telewizora.

Nie można odłączyć zasilania — 
nawet naciśnięcie przycisku 
zasilania na stacji Connect Station 
nie przynosi rezultatów.

Stacja Connect Station nagrzewa się.

Wentylator oraz wbudowany dysk 
twardy stale pracują.

Zasilanie stacji Connect Station jest 
odłączone.

Importowanie obrazów

Rozpoznanie umieszczonej 
w urządzeniu karty lub podłączonego 
do niego aparatu/kamery długo trwa.

Obrazy nie są importowane.



64

Jeżeli łączny rozmiar importowanych plików jest 
duży, operacja importowania może potrwać kilka 
chwil.
Jeżeli korzystasz z aparatu/kamery, umieść 
dane urządzenie możliwie najbliżej stacji 
Connect Station.
Jeżeli korzystasz ze smartfona, umieść go 
możliwie najbliżej punktu dostępu.
Jeżeli za pomocą punktu dostępu połączenie 
z bezprzewodową siecią LAN nawiązuje wiele 
urządzeń, prawdopodobnie urządzenie 
docelowe nie może nawiązać połączenia. 
Szczegółowe informacje można znaleźć w 
instrukcji obsługi punktu dostępu.
Jeżeli w pobliżu używana jest kuchenka 
mikrofalowa, urządzenie Bluetooth lub inne 
urządzenie korzystające z pasma częstotliwości 
2,4 GHz, należy umieścić ten sprzęt w większej 
odległości lub odłączyć jego zasilanie.

Upewnij się, że wtyczka kabla HDMI została 
całkowicie wsunięta do złącza (str. 14).
Na ekranie telewizora wybierz wejście wideo 
telewizora, do którego podłączona jest stacja 
Connect Station.

Nie można odtwarzać filmów o rozdzielczości 
większej niż 1920x1080.

W przypadku niektórych filmów ruchy postaci 
mogą nie być odtwarzane płynnie.
Jeżeli podczas odtwarzania filmu stacja Connect 
Station wykonuje inną operację, film może nie 
być odtwarzany płynnie.

Naciśnij przycisk zasilania i przytrzymaj go co 
najmniej przez 2 sekundy, aby odłączyć 
zasilanie, a następnie ponownie włącz 
urządzenie.

Sprawdź, gdzie na aparacie/kamerze 
umieszczony jest symbol n, a w przypadku 
smartfona lub tabletu, gdzie znajduje się 
antena NFC.
Jeżeli stacja Connect Station emituje trzy krótkie 
sygnały „bip”, a kontrolka zasilania miga na 
czerwono, upewnij się, że funkcje NFC i Wi-Fi 
zostały poprawnie skonfigurowane dla stacji 
Connect Station, aparatu/kamery, smartfona, itp. 
(str. 22, 40).
Upewnij się, że smartfon lub tablet oferuje 
funkcję NFC.
Aby dowiedzieć się, czy aparat/kamera 
obsługuje funkcję NFC, którą oferuje stacja 
Connect Station, skontaktuj się z najbliższym 
punktem serwisowym firmy Canon.

Upewnij się, że punkt dostępu jest podłączony 
do źródła zasilania i włączony.
Jeżeli nie można nawiązać połączenia 
z punktem dostępu, mimo iż wcześniej było to 
możliwe, wyłącz i ponownie włącz stację 
Connect Station, smartfon, tablet, drukarkę, 
punkt dostępu, itp. Jeżeli stacja Connect Station 
znajduje się w dużej odległości od punktu 
dostępu, umieść ją bliżej.
Jeżeli w pobliżu używana jest kuchenka 
mikrofalowa, urządzenie Bluetooth lub inne 
urządzenie korzystające z pasma częstotliwości 
2,4 GHz, należy umieścić ten sprzęt w większej 
odległości lub odłączyć jego zasilanie.

Nawiązanie bezpośredniego połączenia między 
stacją Connect Station a smartfonem lub 
tabletem nie jest możliwe. Połączenie jest 
nawiązywane za pośrednictwem punktu 
dostępu (str. 40).

Importowanie obrazów za pomocą 
bezprzewodowej sieci LAN zajmuje 
dużo czasu.

Wyświetlanie na ekranie 
telewizora

Na ekranie telewizora nie jest 
wyświetlany ekran stacji Connect 
Station.

Nie można odtwarzać filmów 
o rozdzielczości większej niż 1920x1080.

Filmy nie są odtwarzane płynnie.

Operacja została przerwana.

Funkcja NFC i bezprzewodowa 
sieć LAN

Stacja Connect Station nie reaguje na 
zbliżenie aparatu/kamery, smartfona 
i innych urządzeń do jej punktu 
łączności NFC.

Nie można nawiązać połączenia między 
stacją Connect Station a punktem 
dostępu.

Nie można nawiązać bezpośredniego 
połączenia miedzy stacją Connect 
Station a smartfonem lub tabletem.



65

W niektórych sytuacjach, na przykład, gdy 
skrzynka pocztowa została skonfigurowana tak, 
aby odrzucać wiadomości wysyłane 
z określonych domen, użytkownik nie otrzyma 
wiadomości e-mail z serwisu CANON iMAGE 
GATEWAY. Szczegółowe informacje na temat 
ustawień poczty elektronicznej można znaleźć 
w sekcji Pomoc w witrynie CANON iMAGE 
GATEWAY (http://www.canon.com/cig).

Upewnij się, że urządzenia, takie jak drukarka, 
punkt dostępu lub router są podłączone do 
źródła zasilania i włączone.
Upewnij się, że nie jest wyświetlany żaden 
komunikat o błędzie związanym z drukarką.
Sprawdź, czy drukarka nawiązuje połączenie 
z tym samym punktem dostępu co stacja 
Connect Station.

Sprawdź, czy w stacji umieszczono kartę CF lub 
SDXC (str. 33).
Ustaw przełącznik ochrony karty SDXC przed 
zapisem w pozycji umożliwiającej zapisywanie/
usuwanie.
Sprawdź wolne miejsce dostępne na karcie.

Podłącz zewnętrzny dysk twardy o pojemności 
wynoszącej co najmniej 1 TB, następnie włącz 
zasilanie dysku twardego.

W momencie przywrócenia danych obrazy, 
których kopia zapasowa nie została wykonana, 
zostają usunięte.

Trwa aktualizacja oprogramowania układowego 
(str. 59). Po zakończeniu aktualizacji diody 
przestają migać.

Należy wykonać czynności zalecane w treści 
komunikatu o błędzie. 
Jeżeli nie masz pewności, jak należy rozwiązać 
problem, zapisz treść komunikatu o błędzie 
i skontaktuj się z najbliższym punktem 
serwisowym firmy Canon.

Przejdź do karty [Preferences/Preferencje: e] 
i wybierz opcję [Update firmware/Aktualizacja 
oprogramowania układowego], aby ponownie 
przeprowadzić aktualizację (str. 59). Jeżeli po 
ponownej aktualizacji oprogramowania 
układowego nadal wyświetlany będzie komunikat 
o błędzie, skontaktuj się z najbliższym punktem 
serwisowym firmy Canon.

Przesyłanie obrazów

W momencie rejestracji jako nowy 
członek w witrynie CANON iMAGE 
GATEWAY użytkownik nie otrzymuje 
wiadomości e-mail.

Drukowanie

Nie można wydrukować obrazów.

Kopiowanie obrazów na kartę

Nie można skopiować obrazów na kartę 
pamięci.

Kopia zapasowa i przywracanie 
danych

Nie można wykonać kopii zapasowej 
danych.

Po przywróceniu danych obrazy zostały 
usunięte.

Sygnały świetlne

Wszystkie diody migają.

Komunikaty o błędach

Na ekranie telewizora wyświetlany jest 
komunikat o błędzie dotyczący stacji 
Connect Station.

Podczas aktualizacji oprogramowania 
układowego wyświetlony zostaje 
komunikat o błędzie.



66

Wbudowany dysk twardy

Pojemność
1 TB
* Ponieważ część miejsca na dysku jest 

używana przez urządzenie, wyświetlana 
pojemność wynosi mniej niż 1 TB.

Bezprzewodowa sieć LAN

Zgodność ze standardami
IEEE802.11b/g/n

Metoda transmisji
Modulacja DS-SS (IEEE 802.11b)
Modulacja OFDM (IEEE 802.11g / n)

Zasięg transmisji
Około 15 m
* Bez przeszkód między wysyłającymi 

i odbierającymi antenami i bez zakłóceń 
radiowych

Częstotliwość transmisji 
(Częstotliwość środkowa)
Częstotliwość: 2412–2462 MHz
Kanał: 1–11

Zabezpieczenia
WEP, WPA-PSK (TKIP), WPA-PSK (AES), 
WPA2-PSK (TKIP), WPA2-PSK (AES)

Sieć przewodowa LAN

Ethernet
10BASE-T, 100BASE-TX,
1000BASE-T

Interfejsy

USB
Hi-Speed USB (USB 2.0)

WYJŚCIE HDMI
Typ A, zgodne ze standardem CEC

Gniazdo karty
Gniazdo karty CF, gniazdo karty 
pamięci SD
• Obsługiwane karty: Karta CF (typu I 

lub II), karta pamięci SD, karta pamięci 
SDHC, karta pamięci SDXC (karty klasy 
UHS-I nie są obsługiwane)

* Karty CFast nie są obsługiwane.

Odtwarzane formaty

Zdjęcia
JPEG, RAW (tylko CR2)

Filmy
MP4, MOV, AVCHD
(jakość nagrywania Full HD, HD i VGA (SD))

Wymiary i masa

Wymiary (szer. x wys. x dł.)
Około 155,6 x 51,1 x 155,6 mm 
(z uwzględnieniem wystających 
elementów)

Masa
Około 570 g (tylko korpus, bez pokrywy 
gniazda karty)

Środowisko pracy

 Zakres temperatur podczas pracy 
i wilgotność
Temperatura 0 °C–35 °C, 20%–85%RH 
(kondensacja pary wodnej jest 
niedopuszczalna)

Pobór mocy

Zasilanie włączone / tryb gotowości / 
zasilanie wyłączone
Maks. 10 W / 9,5 W / 0,5 W

Pilot zdalnego sterowania

Pilot zdalnego sterowania (CS-RC1)
Zasięg transmisji

Około 10 m
Kąt odbioru (dotyczy stacji Connect 

Station)
Góra / dół / lewo / prawo: 25° w każdym 
kierunku

Wymiary (szer. x wys. x dł.)
Około 41,3 x 15,1 x 125,5 mm

Masa
Około 42 g (bez baterii)

Zasilacz

Zasilacz (CA-PS700)
Napięcie wejściowe

100–240 V (przemienne, 50/60 Hz)
Napięcie wyjściowe

7,4 V DC / 2 A
Przewód zasilania prądem stałym

Około 1,8 m
Wymiary (szer. x wys. x dł.)

Około 112,0 x 29,0 x 45,0 mm 
(bez przewodu zasilającego)

Masa
Około 185 g (bez przewodu zasilającego)

Wszystkie powyższe dane techniczne 
zostały uzyskane zgodnie ze standardami 
testowania firmy Canon.

Dane techniczne i wygląd produktu mogą 
ulec zmianie bez powiadomienia.

Dane techniczne
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Kraje i regiony zezwalające na korzystanie 
z bezprzewodowej sieci LAN/
technologii NFC
W niektórych krajach i regionach korzystanie 
z bezprzewodowej sieci LAN/technologii NFC 
podlega ograniczeniom, a niezgodne z prawem 
użytkowanie tych rozwiązań jest karalne w myśl 
lokalnych lub krajowych przepisów. W celu 
uniknięcia naruszenia przepisów dotyczących 
bezprzewodowej sieci LAN/technologii NFC 
należy skontaktować się z najbliższym punktem 
serwisowym firmy Canon.
Należy zauważyć, że firma Canon nie ponosi 
odpowiedzialności za problemy wynikające 
z korzystania z bezprzewodowej sieci LAN/
technologii NFC w innych krajach i regionach.

Numer modelu
CS100: DS586021
(model modułu WLAN: AW-NU173)
(model modułu NFC: CH9-1372)
Niniejszym firma Canon Inc. oświadcza iż 
urządzenie o numerze CS100, CH9-1372 spełnia 
najważniejsze wymagania i inne stosowne 
postanowienia Dyrektywy 1999/5/WE.

Oryginał deklaracji zgodności można uzyskać, 
kontaktując się z nami pod następującym adresem:
CANON EUROPA N.V.
Bovenkerkerweg 59, 1185 XB 
Amstelveen, The Netherlands
CANON INC.
30-2, Shimomaruko 3-chome, 
Ohta-ku, Tokyo 146-8501, Japan

Uwagi dotyczące sieci Wi-Fi (bezprzewodowej sieci LAN) / 
funkcji NFC
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Korzystanie z bezprzewodowej sieci LAN
Zgodnie z przepisami dotyczącymi handlu 
zagranicznego i wymiany walut w celu 
dokonywania eksportu strategicznych zasobów 
lub usług (w tym niniejszego produktu) poza 
granice Japonii niezbędne jest uzyskanie 
pozwolenia na eksport (lub pozwolenia na 
przeprowadzenie transakcji usługowej) od 
japońskiego rządu.
Ponieważ w skład niniejszego produktu wchodzi 
amerykańskie oprogramowanie do szyfrowania 
podlega on amerykańskim przepisom 
eksportowym (Export Administration 
Regulations), dlatego jego eksport lub wwóz do 
krajów objętych amerykańskim embargiem 
handlowym są zabronione.
Należy zanotować używane ustawienia 
bezprzewodowej sieci LAN.
Ustawienia bezprzewodowej sieci LAN 
skonfigurowane dla niniejszego produktu mogą 
zostać zmienione lub usunięte w wyniku 
nieprawidłowego użytkowania urządzenia, działania 
fal radiowych lub elektryczności statycznej bądź 
wypadku lub awarii. Należy zanotować ustawienia 
bezprzewodowej sieci LAN, aby zabezpieczyć się na 
wypadek tego typu okoliczności. Należy zauważyć, 
że firma Canon nie przyjmuje odpowiedzialności za 
bezpośrednie lub pośrednie szkody lub straty 
finansowe wynikające z pogorszenia jakości lub 
utraty zawartości.
Firma Canon nie udziela rekompensat za szkody 
będące konsekwencją utraty lub kradzieży 
produktu.
Firma Canon nie przyjmuje odpowiedzialności za 
szkody lub straty wynikające z nieautoryzowanego 
dostępu do urządzeń zarejestrowanych dla 
niniejszego produktu lub korzystania z nich na skutek 
utraty lub kradzieży produktu.
Z urządzenia należy korzystać zgodnie 
z zaleceniami zawartymi w niniejszej instrukcji 
obsługi.
Użytkownik ma obowiązek korzystania z funkcji LAN 
oferowanej przez urządzenie zgodnie z wytycznymi 
przedstawionymi w niniejszej instrukcji obsługi. Firma 
Canon nie przyjmuje odpowiedzialności za szkody 
lub straty wynikające z użytkowania wspomnianej 
funkcji i produktu niezgodnie z zaleceniami podanymi 
w niniejszej instrukcji obsługi.
Aby wyłączyć funkcję korzystania 
z bezprzewodowej sieci Wi-Fi, należy wyłączyć 
stację Connect Station.

Środki bezpieczeństwa
Ponieważ bezprzewodowa sieć LAN używa fal 
radiowych do transmisji sygnałów, w przypadku 
korzystania z niej wymagane jest zastosowanie 
bardziej rygorystycznych środków bezpieczeństwa 
niż gdy w użytku jest przewodowa sieć LAN.
Podczas korzystania z bezprzewodowej sieci LAN 
należy pamiętać o następujących kwestiach.

Należy korzystać wyłącznie z sieci, do których 
użytkowania jest się uprawionym.
Niniejszy produkt wyszukuje dostępne w pobliżu 
bezprzewodowe sieci LAN i wyświetla na ekranie 
wyniki tej operacji. Wyświetlane mogą być także 
sieci, do korzystania z których użytkownik nie jest 
uprawiony (nieznane sieci). Próby nawiązania 
połączenia z tego typu sieciami lub korzystania z nich 
mogą być postrzegane jako uzyskiwanie 
nieuprawnionego dostępu. Użytkownik ma 
obowiązek korzystania wyłącznie z sieci, do których 
użytkowania jest uprawniony i niepodejmowania 
prób nawiązywania połączenia z nieznanymi 
sieciami.

Jeżeli ustawienia zabezpieczeń zostały 
nieprawidłowo skonfigurowane, występować mogą 
następujące problemy.

Monitorowanie transmisji
Osoby trzecie działające w złym zamiarze mogą 
monitorować transmisje w bezprzewodowej sieci 
LAN i podjąć próbę pozyskania danych przesyłanych 
przez użytkownika.
Nieautoryzowany dostęp do sieci
Osoby trzecie działające w złym zamiarze mogą 
uzyskać nieautoryzowany dostęp do sieci używanej 
przez użytkownika w celu kradzieży, modyfikacji 
bądź zniszczenia informacji. Ponadto użytkownik 
może paść ofiarą innych działań związanych 
z uzyskiwaniem nieautoryzowanego dostępu do 
sieci, takich jak np. kradzież tożsamości (przyjęcie 
cudzej tożsamości w celu niezgodnego z prawem 
pozyskania poufnych informacji) lub ataki nazywane 
„springboard attack” (uzyskiwanie dostępu do sieci 
i użycia jej do zatarcia śladów przenikania do innych 
systemów).

W celu uniknięcia tego typu problemów należy 
zadbać o staranne zabezpieczenie bezprzewodowej 
sieci LAN.
Funkcji korzystania z bezprzewodowej sieci LAN 
zapewnianej przez urządzenie mogą używać 
wyłącznie osoby posiadającej odpowiednią wiedzę 
z zakresu bezpieczeństwa bezprzewodowej sieci 
LAN, równoważenia ryzyka i dostosowywania 
ustawień zabezpieczeń.
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Tylko dla krajów Unii Europejskiej oraz EOG (Norwegia, Islandia 
i Liechtenstein)
Te symbole oznaczają, że produktu nie należy wyrzucać razem z odpadami 
gospodarstwa domowego, zgodnie z dyrektywą WEEE w sprawie zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego (2012/19/UE) lub dyrektywą w sprawie 
baterii (2006/66/WE) bądź przepisami krajowymi wdrażającymi te dyrektywy. 
Jeśli pod powyższym symbolem znajduje się symbol chemiczny, zgodnie 
z dyrektywą w sprawie baterii oznacza to, że bateria lub akumulator zawiera 
metal ciężki (Hg = rtęć, Cd = kadm, Pb = ołów) w stężeniu przekraczającym 
odpowiedni poziom określony w dyrektywie w sprawie baterii.
Użytkownicy baterii i akumulatorów mają obowiązek korzystać z dostępnego 
programu zwrotu, recyklingu i utylizacji baterii oraz akumulatorów.
Niewłaściwe postępowanie z tego typu odpadami może mieć wpływ na 
środowisko i zdrowie ludzi ze względu na substancje potencjalnie 
niebezpieczne, związane ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym. 
Państwa współpraca w zakresie właściwej utylizacji tego produktu przyczyni się 
do efektywnego wykorzystania zasobów naturalnych. 
W celu uzyskania informacji o sposobie recyklingu tego produktu prosimy 
o kontakt z właściwym urzędem miejskim lub zakładem gospodarki 
komunalnej bądź zapraszamy na stronę www.canon-europe.com/weee, 
lub www.canon-europe.com/battery.

Znaki towarowe
Logo SDXC jest znakiem towarowym firmy SD-3C, LLC.
HDMI, logo HDMI oraz High-Definition Multimedia Interface są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy HDMI Licensing LLC na terenie Stanów 
Zjednoczonych i innych krajów.
Logo Wi-Fi CERTIFIED oraz znak Wi-Fi Protected Setup są znakami certyfikacyjnymi 
stowarzyszenia Wi-Fi Alliance.
Skrót WPS, używany na ekranach ustawień stacji Connect Station i w tej instrukcji, 
oznacza Wi-Fi Protected Setup.
Znacznik N jest znakiem towarowym lub zastrzeżonym znakiem towarowym firmy NFC 
Forum, Inc. na terenie Stanów Zjednoczonych i innych krajów.
Wyprodukowano na licencji firmy Dolby Laboratories.
Dolby i symbol podwójnego D są znakami towarowymi firmy Dolby Laboratories.
Wszystkie inne znaki towarowe należą do ich prawnych właścicieli.
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● Opisy zamieszczone w niniejszej instrukcji obsługi są aktualne według stanu na 
miesiąc luty 2015 r. Aby uzyskać informacje dotyczące zgodności z jakimikolwiek 
produktami wprowadzonymi na rynek po tej dacie, należy skontaktować się 
z dowolnym punktem serwisowym firmy Canon.

● Interfejs i funkcje urządzenia mogą ulec zmianie w wyniku procesu doskonalenia 
produktu lub aktualizacji programowania sprzętowego. W takim przypadku 
przedstawione w niniejszej instrukcji obsługi przykładowe ekrany i sposoby 
użytkowania mogą różnić się od ekranów i sposobu użycia rzeczywistego 
produktu.

 Instrukcję obsługi uwzględniającą wprowadzone usprawnienia lub aktualizacje 
oprogramowania sprzętowego można znaleźć w witrynie internetowej 
firmy Canon.
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